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@ Operating instruction for stainless steel waterfall ornaments Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

bquipped with a LED-strip to illuminate your stainless steel waterfall.
Please read this operating instruction thoroughly before you start-up the Niagara/Nevada waterfall with/without LED-lighting and keep this instruction safely. The

waterfall is not intended for operation in water containing chlorine and salt.

. . Safety instructions for Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

The power supply of pump and LED strip must correspond to the product specifications. Do not connect pump, LED strip and power supply cable if the power supply does not meet
the specified regulations! Your local approved electrician will provide you with further information.

The plug connection of pump and LED strip must be carried out at a distance of over 3.5 m away from the garden pond.

The power supply of pump and LED strip must be carried out via an insulation transformer or an earth leakage circuit breaker (FI - switch) with < 30mA nominal fault current.
Always use a safety transformer IP X4 for outside areas. Please take notice that the transformer must only be operated at a distance of over 2 m away from the garden pond.
The waterfall must only be operated with a pump suitable and certified for this purpose.

Never use the cable for carrying transformers and never pull the transformer by the cable.

The power supply cable of the transformer and the lighting cannot be replaced. If the cable is damaged the device must not be operated anymore and disposed properly.

The power supply must always be interrupted during assembly or disassembly of the pump or the LED strip and their maintenance.

This waterfall as well as the LED strip and used pump are not suitable for use by persons (Including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge unless these are supervised by a person responsible for their safety or have been instructed regarding the use of the devices. Children must be
supervised in order to ensure that they are not playing with the devices.

« The operating instruction and safety instructions of the used pump (Not part of the delivery volume) must absolutely be observed!

@ Installation

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Ensure that your waterfall, the hose connection and pump have been installed according to the assembly instruction.
2. You can then switch on the pump and start your waterfall.

This is a design waterfall from stainless steel for installation at garden ponds and smaller water basins. The models Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED are

ngam/Nevada 30LED/60LED/90LED
. Ensure that your waterfall, hose connection and pump have been assembled according to the assembly instruction.
2. Check the LED strip for correct fit, route the LED-lighting cable to the outside of the waterfall element and connect it there with the safety transformer at a distance of at least
3,5 m away from the water basin.
3. You can then switch on the LED strip and pump and start up your waterfall.

@ Maintenance and care

(leaning of the bulbs
Use only water and a soft cloth. Pay attention that the glass of the LED diodes do not get scratched or damaged.

Replacing the bulbs
Itis not possible to replace individual defect LED diodes. The affected LED strip must be removed and replaced.

@ Cleaning of the stainless steel waterfalls

« Check the waterfall before installation for possible corrosion from, possibly, metals or chemicals not having been noticed initially.
- Start with weekly cleaning to determine and specify the optimum cleaning period. Pay attention that no deposits are formed (e.g. salts or other solids).
« Nomaterials like salts, dust, dirt, etc. are allowed to deposit on the waterfall.
« Avoid direct contact with other metals; especially iron, concrete, etc.
« Cleaning of the waterfall can normally be carried out with not chlorinated basin water. Should first indications of rust have formed, clean the parts with a stainless steel cleaner (No
scouring agent) or with nitric acid in a 10-15% water solution. Rinse the parts in both cases with fresh water and dry with a cotton wool cloth.
Pay special attention to the intermediate areas (e.g. fastening of the LED strip) and deposits at the height of the water level.
Check the pH-value regularly and pay attention to the correct use of disinfecting agents.
Circulate the water every day, so that no deposits are formed on the stainless steel parts in contact with water.
Check the stainless steel waterfall element during an annual preventive maintenance.
nformation: You will have fewer problems with corrosion and the parts will be more corrosion resistant, if you are caring for and cleaning your Niagara waterfall regularly.

@ Repairs

No repair is possible if cable, LED strip or transformer is damaged. You must not use the respective part any longer and dispose it properly.

Izl Guarantee

We guarantee this product for 2 years against proven material and manufacturing faults from the date of purchase. The original purchase receipt must be presented as proof of
purchase in case of guarantee claims. The guarantee does not extend to complaints caused by assembly or operating errors, a lack of care, the effects of frost, improper repair attempts,
the use of force, outside culpability, overloads, mechanical damage or the effects of foreign bodies. The quarantee likewise excludes all complaints concerning parts damage and/or
problems caused by wear and tear.

Correct disposal of this product

This symbol points out inside the EU that this product must not be disposed via domestic waste. Old devices contain valuable materials for recycling, which should be
passed on to recycling and not harm the environment or human health due to uncontrolled waste disposal. Please, dispose the old devices therefore via suitable collect-
ing systems or send the device for disposal to the place you bought it from. This will then pass on the device to recycling.
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® Bedienungsanleitung fiir Edelstahl-Wasserfalle Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

Design-Wasserfall aus Edelstahl zur Installation an Gartenteichen und kleineren Wasserbecken. Die Modelle Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED sind mit einer LED-
Leiste zur Beleuchtung lhres Edelstahl-Wasserfalles ausgestattet.
Bitte lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie den Niagara/Nevada-Wasserfall mit/ohne LED-Beleuchtung in Betrieb nehmen, und bewahren Sie diese gut
auf. Der Wasserfall ist nicht bestimmt fiir den Betrieb mit chlor- oder salzhaltigem Wasser.

Sicherheitsanweisungen fiir Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

« Die Stromversorgung von Pumpe und LED-Leiste muss den Produktspezifikationen entsprechen. SchlieBen Sie Pumpe, LED-Leiste und Stromversorgungskabel nicht an, wenn die
Stromversorgung die spezifizierten Vorschriften nicht erfiillt! Weitere Informationen konnen Sie von Ihrem lokalen, anerkannten Elektroinstallateur erhalten.

« Der Steckeranschluss von Pumpe und LED-Leiste muss in einem Abstand von mehr als 3,5 m zum Gartenteich erfolgen.

« Die Stromversorgung der Pumpe und der LED-Leiste muss iiber einen Trenntransformator oder einen Fehlerstromschalter (FI - Schalter) mit < 30mA Nennfehlerstrom erfolgen.

- Verwenden Sie fiir den Betrieb der LED-Leiste immer einen Sicherheitstransformator IP X4 fiir AuBenbereiche. Beachten Sie, dass der Transformator nur in einem Abstand von mehr
als 2 m zum Gartenteich betrieben werden darf.

« DerWasserfall darf nur mit einer dafiir geeigneten und zertifizierten Pumpe betrieben werden.

« Benutzen Sie niemals das Kabel zum Tragen der Trafos und ziehen Sie den Trafo niemals am Kabel.

« Das Stromversorgungskabel des Trafos und der Leuchte knnen nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschddigt ist, kann das Gerét nicht mehr verwendet werden und muss
sachgerecht entsorgt werden.

« Wahrend des Auf- oder Abbaus der Pumpe und der LED-Leiste sowie bei deren Wartung muss die Stromversorgung immer unterbrochen sein..

- Dieser Wasserfall sowie LED-Leiste und verwendete Pumpe sind nicht zur Benutzung durch Personen (einschlieBlich Kinder) mit verringerten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnissen geeignet, es sei denn, diese wurden von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person iiberwacht oder
erhielten Anweisungen beziiglich der Verwendung der Geréte. Kinder sind zu iberwachen um sicherzustellen, dass sie nicht mit den Gerdten spielen.

«  Die Gebrauchsanweisung sowie Sicherheitshinweise der verwendeten Pumpe (nicht im Lieferumfang enthalten) sind unbedingt zu beachten!

@ Installation

Niagara/Nevada 30/60/ 90

1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Wasserfall sowie die Schlauchverbindung und Pumpe entsprechend der Aufbauanleitung montiert wurden.

2. Jetzt kdnnen Sie Pumpe einschalten und Ihren Wasserfall in Betrieb nehmen

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Wasserfall sowie die Schlauchverbindung und Pumpe entsprechend der Aufbauanleitung montiert wurden.

2. Uberpriifen Sie die LED-Leiste auf korrekten Sitz, verlegen Sie das LED-Leuchtenkabel nach auBerhalb des Wasserfallelementes und verbinden Sie dieses dort mit dem
Sicherheitstransformator, mit einem Abstand von mind. 3,5 m zum Wasserbecken

3. Jetzt kdnnen Sie LED-Leiste und Pumpe einschalten und Ihren Wasserfall in Betrieb nehmen.

@ Wartung und Pflege

Reinigung der Leuchtmittel
Verwenden Sie nur Wasser und ein weiches Tuch. Achten Sie darauf, das Glas der LED-Dioden nicht zu zerkratzen oder zu beschadigen.

Auswechseln der Leuchtmittel
Ein Austausch einzelner, defekter LED-Dioden ist nicht mdglich. Die betroffene LED-Leiste muss entfernt und ausgetauscht werden.

@ Reinigung der Edelstahl-Wasserfalle

- Vor der Installation eine Kontrolle des Wasserfalles vornehmen, zur Feststellung einer mdglichen Korrosion durch ggf. Metalle oder Chemikalien, die zunéchst nicht festgestellt
worden sind.

« Miteiner wochentlichen Reinigung beginnen, um den optimalen Zeitabstand herauszufinden und festzulegen. Darauf achten, dass sich keine Ablagerungen bilden (z.B. Salze oder
andere Feststoffe).

« Auf dem Wasserfall diirfen sich keine Stoffe wie Salze, Staub, Schmutz, usw. ablagern.

- Den direkten Kontakt mit anderen Metallen oder Materialien vermeiden, inshesondere Eisen, Beton, usw.

- Die Reinigung des Wasserfalles kann normalerweise mit nicht gechlortem Beckenwasser erfolgen. Wenn sich erste Anzeichen von Rost gebildet haben, die Teile mit einem
Edelstahlreiniger (kein Scheuermittel) oder mit Salpetersdure in einer 10-15% Wasserldsung reinigen. In beiden Féllen die Teile mit SiiBwasser abspiilen und mit einem
Baumwolltuch trocknen.

« Besonders auf die Zwischenbereiche (z.B. Befestigung der LED-Leiste) und Ablagerungen in Hohe der Wasserlinie achten.

« Den pH-Wert regelméBig kontrollieren und auf die korrekte Verwendung von Desinfektionsmitteln achten.

- DasWasser téglich zirkulieren lassen, damit sich an den in Kontakt mit Wasser befindlichen Edelstahlteilen keine Ablagerungen bilden.

« Beieiner jahrlichen vorbeugenden Wartung das Edelstahl-Wasserfallelement kontrollieren.

Hinweis: wenn Sie Ihren Niagara Wasserfall regelmaBig pflegen und reinigen, haben Sie weniger Probleme mit Korrosion und die Teile sind korrosionshestandiger.

@ Reparaturen

Wenn Kabel, LED-Leiste oder Transformator beschdigt sind, ist keine Reparatur maglich. Sie diirfen das betroffene Teil dann nicht weiter verwenden und miissen es sachgerecht
entsorgen.

@ Garantie

Auf dieses Produkt gewdhren wir [hnen eine Garantie von 2 Jahren gegen nachweisliche Material- und Herstellungsfehler, die ab Kaufdatum gilt. Fiir die Inanspruchnahme der
Garantie muss als Kaufnachweis der Original-Kaufbeleg vorgelegt werden. Nicht unter die Garantie fallen alle Beanstandungen, deren Ursache auf Montage- und Bedienungsfehler,
mangelnde Pflege, Frosteinwirkung, unsachgemaRe Reparaturversuche, Gewaltanwendung, Fremdverschulden, Uberlastung, mechanische Beschadi n oder die Einwi

von Fremdkérper zuriickzufiihren sind. Von der Garantie ebenfalls ausgeschlossen sind alle Beanstandungen von Teileschéden und/oder Problemen, deren Ursachen auserschIelB
zuriickzufiihren sind.

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht iiber den Hausmiill entsorgt werden darf. Altgeréte enthalten wertvolle recyclingféhige
mmm | Materialien, die einer Verwertung zugefiihrt werden sollten und um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu
schaden. Bitte entsorgen Sie Altgerate deshalb iiber geeignete Sammelsysteme oder senden Sie das Gerét zur Entsorgung an die Stelle, bei der Sie es gekauft haben.
Diese wird dann das Gerat der stofflichen Verwertung zufiihren.




@D Gebruiksaanwijzing voor roestvrijstalen watervallen Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

om de roestvrijstalen waterval te verlichten.
Lees deze gebruiksaanwijzing goed door voordat u de Niagara/Nevada-waterval met/zonder ledverlichting in gebruik neemt. Bewaar deze gebruiksaanwijzing goed.
De waterval is niet geschikt voor gebruik met chloor- of zouthoudend water.

. . Veiligheidstips voor Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

De stroomvoorziening van de pomp en de ledstrip dienen te voldoen aan de productspeqﬁcaues Sluit de pomp, de ledstrip en de stroomaansluitkabel niet aan als de
stroomvoorziening niet voldoet aan de genoemde voorschriften. Voor meer informatie verwijzen wij u naar uw lokale, gecertificeerde elektromonteur.

« Het stopcontact waarop de pomp en de ledstrip aangesloten worden, dient meer dan 3,5 m van de tuinvijver verwijderd te zijn.

« De stroomvoorziening van de pomp en de ledstrip dient via een scheidingstransformator of een aardlekschakelaar (Fl-schakelaar) met < 30mA nominale lekstroom geregeld te
worden.

« Gebruik voor de ledstrip altijd een veiligheidstransformator IP X4 voor gebruik buiten. Let erop dat de transformator altijd tenminste 2 meter van de tuinvijver verwijderd opgesteld
dient te worden.

« De waterval alleen in gebruik nemen met een hiervoor geschikte en gecertificeerde pomp.

« Gebruik de kabel nooit om de transformator te dragen en trek de transformator niet aan de kabel achter u aan.

« De luitkabel van de transfc en de lampen kunnen niet vervangen worden. Als de kabel beschadigd is, kan het toestel niet meer gebruikt worden en moet het
vervangen resp. vakkundig verwijderd worden.

«  Tijdens de installatie of de-installatie van de pomp en de ledstrip en ook tijdens onderhoud aan deze toestellen dient de stroomvoorziening onderbroken te zijn.

« De waterval, de ledstrip noch de gebruikte pomp zijn bedoeld om gebruikt te worden door personen (inclusief kinderen) met lichamelijke, sensorische of geestelijke beperkingen
en evenmin door personen die geen ervaring met of kennis van het apparaat hebben, tenzij een bevoegd persoon op hun veiligheid let of tenzij ze door een bevoegd persoon
gerichte aanwijzingen over het gebruik van het apparaat gekregen hebben. Houd toezicht op kinderen en voorkom dat ze met de apparaten gaan spelen.

« Udientzich te allen tijde te houden aan de gebruiksaanwijzingen en de veiligheidstips van de door u gebruikte pomp (niet inbegrepen).

@ Installatie

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Zorg er voor dat de waterval, de slangaansluiting en de pomp volgens de installatiehandleiding gemonteerd worden.
2. Nukunt u de pomp inschakelen en uw waterval in gebruik nemen

. Designwaterval van roestvrij staal voor installatie bij tuinvijvers en kleine waterbassins. De modellen Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED zijn voorzien van een ledstrip

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Zorg er voor dat de waterval, de slangaansluiting en de pomp volgens de installatiehandleiding gemonteerd worden.

2. Controleer of de ledstrip goed zit, verplaats de ledlampkabel buiten het watervalelement en sluit deze aan op de veiligheidstransformator met een afstand van tenminste 3,5m
van het waterbassin.

3. Nukunt u de ledstrip en de pomp inschakelen en uw waterval in gebruik nemen.

@ Onderhoud en reparatie

Reiniging van de verlichtingsmiddelen
Gebruik alleen water en een zachte doek. Let erop dat het glas van de leddioden niet beschadigd of bekrast wordt.

Vervangen van de verlichtingsmiddelen
Het is niet mogelijk individuele, defecte leddioden te vervangen. De desbetreffende ledstrip moet in dat geval in zijn geheel verwijderd en vervangen worden.

@ Reiniging van de roestvrijstalen watervallen

« Controleer de waterval, voordat u deze installeert, op mogelijke, nog niet eerder vastgestelde corrosie door eventuele metalen en chemicalién.

« Begin met een wekelijkse reiniging. Op die manier kunt u vaststellen wat het ideale tijdsinterval is. Let erop dat er geen afzettingen gevormd worden (bijv. zouten of andere vaste
stoffen).

- Zorg ervoor dat zich geen zout, stof of vuil afzet op de waterval.

- Direct contact met andere metalen of materiaal, met name ijzer, beton, etc. vermijden.

«Het reinigen van de waterval kan in principe met niet gechloorde water uit het bassin gebeuren. Wanneer er tekenen van roest zijn, deze roestplekken met een staalreiniger (geen
schuurmiddel) of met salpeterzuur in een 10-15% wateroplossing reinigen. In beide gevallen met zoet water afspoelen en met een katoenen doek afdrogen.

« (Controleer vooral de tussenliggende gebieden (bijv. bevestigingen van de ledstrip) en de afzetting ter hoogte van de waterlijn.

«  De pH-waarde regelmatig controleren. Gebruik eventuele desinfecteermiddelen op een correcte manier.

« Het water dagelijks laten circuleren, zodat op de roestvrijstalen delen in het water geen afzettingen kunnen ontstaan.

- Bijeenjaarlijkse, preventieve onderhoudsbeurt de roestvrijstalen elementen controleren.

Tip: Als u uw Niagara waterval regelmatig onderhoudt en reinigt, hebt u minder corrosieproblemen en zijn de delen beter bestand tegen corrosie.

@ Reparaties

Als de kabel, de ledstrip of de transformator beschadigd zijn, kunnen deze niet meer gerepareerd worden. U mag het defecte onderdeel niet meer gebruiken. Het defecte onderdeel
dient vakkundig verwijderd te worden.

@ Garantie

Op dlt product geven wij een garantle van 2 jaar tegen aantoonbare materiaal- en fabricagefouten, die geldt vanaf de datum van aankoop. Voor het in behandeling nemen van een ga-
T praak moet als aank wijs de originele aankoopbon worden overlegd. Niet onder de garantie vallen alle klachten, waarvan de oorzaak is te herleiden naar montage- en/
of bediemngsfouten gebrekkig onderhoud vorstinvloeden, ondeskundige reparatiepogingen, gebruik van geweld, schuld door derden, overbelasting, mechanische beschadigingen
of de invloed van vreemde objecten. Van de garantie zijn eveneens uitgesloten alle klachten over schade aan of problemen met onderdelen, waarvan de oorzaak is te herleiden naar
slijtage.

Correcte afvalverwerking van dit product

Binnen de EU wijst dit symbool erop, dat dit product niet als huisvuil mag worden weggegooid. Oude apparaten bevatte waardevolle recyclebare materialen die nog
mmm | Weleens gebruikt kunnen worden en ook moeten worden gescheiden om het milieu resp. de menselijke gezondheid niet door ongecontroleerde afvalverwerking te
schaden. Lever oude apparaten daarom in bij de geschikte verzamelsystemen of zend het apparaat ter verwerking naar de plaats waar u het hebt gekocht. Daar zal dan
worden gezorgd voor een goede verwerking van het apparaat.




-30LED/60 LED/90 LED

Cascade design en inox a installer dans des étangs de jardin ou de petits bassins d'eau. Les modeles Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED sont équipés d'une barre
LED pour Iéclairage de votre cascade en inox.
Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant de mettre la cascade Niagara/Nevada avec/sans éclairage LED en marche et conservez-le soigneusement. La cascade n'est
pas destinée a étre utilisée dans de I'eau chlorée ou salée.

Consignes de sécurité pour Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

«  Lalimentation électrique de la pompe et de la barre LED doit étre conforme aux spécifications du produit. Ne raccordez pas la pompe, la barre LED et le cable d'alimentation lorsque
I'alimentation électrique ne correspond pas aux prescriptions spécifiées ! Vous obtiendrez de plus amples informations aupres de votre électricien local agréé.

«  Leraccordement des fiches de la pompe et de la barre LED doit se situer a une distance de plus de 3,5 m du bassin de jardin.

«  Lalimentation électrique de la pompe et de la barre LED doit passer par un transformateur de séparation et un interrupteur de protection contre les courants de court-circuit avec
un courant différentiel nominal de < 30mA.

« Pourlabarre LED, utilisez toujours un transformateur de sécurité IP X4 pour I'extérieur. Vieuillez noter que le transformateur peut uniquement étre utilisé a une distance de plus de 2
m par rapport au bassin de jardin.

- La cascade peut uniquement étre utilisée avec une pompe adaptée et certifiée.

« Nutilisez jamais le cable pour porter le transformateur et ne tirez jamais le transformateur par le cable.

«  Lecable d'alimentation électrique du transformateur et de la lampe ne peut étre remplacé. Lorsque le cable est abimé, I'appareil ne peut plus étre utilisé et doit étre éliminé de
maniére conforme.

« Durant le montage ou le démontage de la pompe et de la barre LED et pendant I'entretien, I'alimentation électrique doit toujours étre coupée.

«Lacascade et la barre LED ainsi que la pompe utilisée ne sont pas destinées a étre utilisées par des personnes (y compris des enfants) aux facultés physiques, sensorielles ou
psychiques restreintes ou ne possédant pas suffisamment d'expérience et de connaissances, a moins que ces personnes soient surveillées par des tiers responsables de leur sécurité
ou qu'elles aient recu des instructions quant a la facon d'utiliser les appareils. Les enfants doivent étre surveillés afin d'éviter qu'ils ne jouent avec I'appareil.

« Respecterimpérativement le mode d'emploi et les consignes de sécurité de la pompe utilisée (vendue séparément) !

@ Installation

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Assurez-vous que votre cascade ainsi que le raccord de tuyau et la pompe ont été montés conformément aux instructions de montage.
2. Vlous pouvez ensuite allumer la pompe et mettre votre cascade en marche

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Assurez-vous que votre cascade ainsi que le raccord de tuyau et la pompe ont été montés conformément aux instructions de montage.

2. Vérifiez sila barre LED est correctement positionnée, posez le cable des LED vers I'extérieur de la cascade et raccordez-le ensuite au transformateur de sécurité avec une distance de
min. 3,5 m par rapport au bassin de jardin.

3. Vous pouvez ensuite allumer la barre LED et la pompe et mettre votre cascade en marche.

@ Maintenance et entretien

Nettoyage de [éclairage
Utilisez uniquement de I'eau et un chiffon doux. Veillez a ne pas griffer ou endommager le verre des diodes LED.

Remplacer les ampoules
Il n'est pas possible de remplacer individuellement les diodes LED défectueuses. La barre LED concernée doit étre retirée et remplacée.

@ Nettoyage des cascades en inox

- Effectuez un controle de la cascade avant l'installation afin de vérifier la présence éventuelle de corrosion par des métaux ou des produits chimiques par ex. et qui ne se verrait de
prime abord.

« Commencez par un nettoyage hebdomadaire afin de déterminer I'intervalle optimal entre deux nettoyages. Veillez a ce quaucun dépdt ne se forme (par ex. sels ou autres matiéres
solides).

« Aucune substance comme du sel, de la poussiére, de la saleté, etc. ne doit se déposer sur la cascade.

+  Le contact direct avec d'autres métaux ou matériaux, notamment avec le fer, le béton, etc. doit étre évité.

+  Lenettoyage de la cascade peut s'effectuer avec de I'eau de bassin non chlorée. Lorsque des premieres traces de rouille apparaissent, nettoyer les pieces a I'aide d'un nettoyant pour
inox (pas de produits abrasifs) avec ou de I'acide nitrique dans une solution d'eau de 10-15%. Dans les deux cas, rincer les piéces a 'eau douce et les sécher avec un chiffon en coton.

« Veiller particuliérement aux interstices (par ex. fixation de la barre LED) et aux dépots a hauteur du niveau d'eau.

« Contrdler réguliérement le pH et veiller a utiliser correctement les produits désinfectants.

- Faire circuler I'eau quotidiennement pour éviter la formation de dépdts sur les piéces en inox en contact avec I'eau.

« Inspecter la cascade en inox lors de la maintenance annuelle préventive.

Remarque : Si vous entretenez et nettoyez réguliérement votre cascade Niagara, vous aurez moins de problémes de corrosion et les piéces résisteront mieux a la corrosion.

@ Réparations

Lorsque le cable, la barre LED ou le transformateur sont endommagés il n'est pas possible de les réparer. Vous ne pouvez plus utiliser la piece endommagée et vous devez I‘éliminer de
maniére conforme.

|z| Garantie

Nous accordons une garantie de 2 ans sur ce produit ; la garantie couvre les défauts de matériaux et de fabrication fondés et est valable a partir de la date d'achat. Le bon d'achat
dorigine doit étre présenté pour bénéficier de la garantie. La garantie ne couvre pas les réclamations causées par des erreurs de montage et de commande, un manque d'entretien, un
endommagement ddi au gel, des tentatives de réparation inappropriées, 'application de la force, une faute de tiers, une surcharge, des endommagements mécaniques ou l'influence de
corps étrangers. Sont également exclus de la garantie toutes les réclamations dendommagements de piéces et/ou des problémes dus a une usure.

Elimination correcte de ce produit

Au sein de I'UE, ce symbole signale que ce produit ne peut étre jeté dans les ordures ménageres. Les appareils usagés contiennent des matériaux précieux qui peuvent
mmm | étrerecyclés et qui doivent donc étre dirigés vers un centre de recyclage pour ne pas nuire a l'environnement ou a la santé de 'homme dans le cas d'une élimination
incontrdlée. Veuillez donc remettre les appareils usagés a des centres de collecte adéquats ou envoyer I'appareil au magasin ol vous I'avez acheté. Celui-ci se chargera de
le diriger vers un centre de recyclage.




@ Instrucciones de tos de acero inoxidable para cascadas Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

(ascada de disefio fabricada de acero inoxidable para instalar en estanques de jardin y pequefios tanques de agua. Los modelos Nidgara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED esta
m n equipados con una regleta de LEDs para iluminar su cascada de acero inoxidable.
Por favor, lea minuciosamente las instrucciones de uso antes de poner en marcha la cascada Nidgara/Nevada con/sin iluminacion por LEDs, y guardelas bien para una consulta
posterior. La cascada no estd prevista para el servicio con agua clorada o salada.

Instrucciones de seguridad para Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

«Laalimentacion de corriente de la bomba y la regleta de LEDs tiene que corresponder a las especificaciones del producto. jNo conecte la bomba, la regleta de LEDs y el cable
de alimentacidn de corriente i la alimentacion de corriente no cumple con las prescripciones especificas! Otras informaciones las obtendrd de su instalador electricista local y
reconocido.

« Laconexion del conector de la bombay la regleta de LEDs tiene que efectuarse a una distancia de mds de 3,5 m del estanque de jardin.

- Laalimentacion de corriente de la bomba y la regleta de LEDs tiene que efectuarse por un transformador seccionador o un interruptor de corriente de defecto (interruptor Fl) con
una corriente de defecto nominal de < 30mA.

«  Parael servicio de la regleta de LEDs, utilice siempre un transformador de seguridad IP X4 para zonas exteriores. Tenga en cuenta que el transformador puede ser utilizado sélo a
una distancia superior a 2 m del estanque de jardin.

« Lacascada puede ser utilizada inicamente con una bomba adecuada para ello y certificada.

« No utilice nunca el cable para transportar el transformador y no tire nunca del cable del transformador.

«  Elcable de alimentacion de corriente del transformador y de la luz no pueden ser sustituidos. Si el cable estd dafiado, no se podra utilizar més el dispositivo y tiene que ser
eliminado apropiadamente.

«Laalimentacidn de corriente siempre tiene que estar interrumpida durante el montaje y desmontaje de la bomba y de la regleta de LEDs, asi como durante su mantenimiento.

« Esta cascada, asi como la regleta de LEDs y la homba empleada no son adecuadas para ser utilizadas por personas (incluyendo nifios) con capacidades fisicas, senséricas o mentales
reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, a no ser que éstas sean vigiladas por una persona responsable de su seguridad u obtengan instrucciones con respecto al uso
de estos dispositivos. Hay que vigilar a los nifios para asegurar que no jueguen con estos dispositivos.

« iSehan de observar absolutamente las instrucciones de uso, asi como las indicaciones de sequridad de la bomba utilizada (no contenida en el volumen de entrega)!

@ Instalacion

Nidgara/Nevada 30/60/ 90
1. Asegrese de que su cascada, asi como la conexion de la manguera y la bomba hayan sido montadas conforme a las instrucciones de montaje.
2. Ahora puede conectar la bomba y poner en marcha su cascada

Nidgara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

1. Aseglirese de que su cascada, asi como la conexion de la manguera y la bomba hayan sido montadas conforme a las instrucciones de montaje.

2. Compruebe el correcto montaje de la regleta de LEDs, tienda el cable de la luz LED hacia fuera del elemento de cascada y tinalo alli con el transformador de seguridad manteniendo
una distancia de seguridad de minimo 3,5 m del tanque de agua.

3. Ahora puede conectar la bomba y poner en marcha su cascada.

@ Mantenimiento y cuidado

Limpieza de los fluorescentes
Utilice sdlo agua y un paio suave. Tenga cuidado de no rasguiiar ni dafiar el cristal de los diodos LED.

Sustitucion de los fluorescentes
Una sustitucion individual de diodos LED defectuosos no es posible. La regleta LED afectada tiene que ser retirada y sustituida completamente.

@ Limpieza de las cascadas de acero inoxidable

« Antes de la instalacion, controle la cascada para detectar una posible corrosion, dado el caso, por metales o productos quimicos que al principio no fueron detectados.

« Empiece con una limpieza semanal para encontrar y fijar el 6ptimo intervalo de tiempo. Tenga cuidado que no se formen incrustaciones (p. ej. sales u otras sustancias solidas).

- Enlacascada no deben acumularse sustancias como sales, polvo, suciedad, etc.

- Evite el contacto directo con otros metales o materiales, en particular, con hierro, hormigan, etc.

« Lalimpieza de la cascada puede efectuarse normalmente con el agua no clorada del estanque. Si se han formado las primeras sefiales de dxido, limpie las partes con un limpiador
para acero inoxidable (no restregante) o con acido nitrico en una solucion acuosa al 10-15%. En ambos casos, enjuague las partes con agua dulce y séquelas con un pafio de
algodan.

- Tenga cuidado, en particular, de las zonas intermedias (p. ej. sujecion de la regleta de LEDs) e incrustaciones a la altura del nivel del agua.

- Controle regularmente el valor pH y tenga cuidado de un correcto uso de desinfectantes.

« Deje circular el agua diariamente para que en las partes de acero inoxidable en contacto con el agua no se formen incrustaciones.

« (Controle el elemento de acero inoxidable de la cascada durante el mantenimiento preventivo anual.

Nota: Si usted cuida y limpia regularmente su cascada Nidgara, tendréd menos problemas con la corrosién y las partes aumentaran su resistencia a la corrosion.

@ Reparaciones

Siel cable, a regleta de LEDs o el transformador estan daiados, no es posible repararlos. Si es asi, no debera sequir utilizandolos y tendra que eliminarlos apropiadamente.

@ Garantia

Le concedemos para este producto una garantia de 2 afios, valida a partir de la fecha de compra, y que cubre errores demostrables de material o de fabricacion. Para poder gozar de la
garantia, debe presentarse el resguardo original de la compra en calidad de prueba de adquisicion. La garantia no cubre las reclamaciones, cuyo origen se deba a errores de montaje o
de manejo, a un mantenimiento deficiente, al efecto de las heladas, intentos de reparacion inadecuados, aplicacion de la fuerza, responsabilidad ajena, sobrecarga, deterioro mecanico
0 al efecto de cuerpos extrafios. También quedan excluidas de la garantia todas las reclamaciones relativas a dafios en piezas o a problemas, cuya causa sea el desgaste del material.

Evacuacion correcta del producto

Dentro de la UE, este simbolo indica que este producto no debe ser evacuado como basura doméstica. Los aparatos usados contienen valiosos materiales reciclables, que
mmm | deberian llevarse a un punto de recogida conveniente, para asi no deteriorar el medio ambiente y la salud humana debido a una evacuacion incontrolada de desperdi-
cios. Por ello deben evacuarse los aparatos usados a través de un punto de recoleccion, aunque también se puede enviar el aparato al establecimiento donde se comprd,
para que éste lo evactie. El establecimiento llevara entonces el aparato al punto de reciclaje del material correspondiente.




@ Instrucao de uso

0 design da cascata é fabricado em ao inoxidavel, adequado para ser instalado em lagos de jardins e pequenos tanques de dgua. Os modelos Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED
790 LED sdo equipados com uma barra LED para a iluminacdo da cascata Niagara em aco inoxidavel.
Antes de usar a cascata Niagara/Nevada com ou sem iluminagdo LED, leia por favor a instrucao de uso e guarde-a muito bem. A cascata ndo é indicada para ser utilizada em &
gua clorada ou salgada.

indicagéo de seguranca para a Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

- Aalimentacdo elétrica da homba e da barra LED deve corresponder as especificacdes do produto. Nao conecte a homba, a barra LED e o cabo elétrico quando a alimentagéo elétrica
nao corresponder as determinagdes especificadas! Mais informagdes podem ser obtidas por um instalador elétrico habilitado de sua localidade.

« Aconexao da bomba e da barra LED deve estar afastada do lago de jardim acima de 3,5 m de distancia.

« Abomba e a barra LED devem ser alimentadas eletricamente através de um transformador de isolagao ou protegidas por disjuntor DR com < 30 mA de corrente de fuga nominal.

- Utilize para a barra LED sempre um transformador de sequranca IP X4 de uso exterior. Observe que o transformador deve estar afastado do lago de jardim acima de 2 metros de
distancia.

« Acascata deve ser utilizada somente com uma homba de dgua apropriada e certificada.

« Nunca utilize o cabo elétrico do transformador como al¢a ao transporta-lo ou quando puxa-lo.

+ 0 cabo elétrico do transformador e os elementos de iluminagdo nao podem ser substituidos. Quando o cabo estiver danificado, 0 aparelho ndo poderd ser mais utilizado e deve ser
removido adequadamente.

« Durante a montagem, desmontagem ou manutengdo da bomba e da barra LED, sempre se deve interromper a alimentagdo elétrica antes de iniciar os trabalhos.

«Acascata, a barra LED e a bomba utilizadas n&o sdo apropriadas para serem manuseadas por pessoas (incluindo criangas) com deficiéncia psiquica, sensorial, mental ou com
falta de experiéncia e conhecimentos, a ndo ser que elas sao vigiadas por uma pessoa responsavel pela sua seguranca ou entdo receberam instrugdes com relagdo a utilizacao dos
aparelhos. Criangas devem ser vigiadas para garantir que ndo brinquem com estes aparelhos.

« Edesumaimportancia observar a indicacdo de uso e de sequranca (ndo contida no fornecimento) quando utilizar a bomba de dgua!

@ Instalacao

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Certifique-se que a cascata, a conexao da mangueira e a bomba da dgua foram montados conforme mostrado na indicacao de montagem.
2. Em sequida pode ligar a bomba para fazer a cascata funcionar

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Certifique-se que a cascata, a conexdo da mangueira e a bomba da dgua foram montados conforme mostrado na indicacao de montagem.

2. Verifique se a barra LED se encontra corretamente disposta, cologue o cabo da lumindria LED no lado de fora do elemento da cascata e faga sua conexdo com o transformador de
seguranca, mantendo uma distdncia acima de 3,5 metros do tanque de dgua

3. Emsequida pode ligar a barra LED e a homba de dgua para fazer a cascata funcionar.

@ Manutencéo e tratamento

Limpeza dos elementos luminosos
Use somente &gua e um pano macio. Observe que os vidros dos diodos LED ndo se encontram riscados ou danificados.

Troca dos elementos luminosos
Atroca individual de cada LED defeituoso ndo € possivel. A barra LED defeituosa deve ser retirada e substituida por outra.

@ Alimpeza das cascatas de aco inoxidavel

« Antes da instalagdo, fazer um controlo da cascata para determinar a existéncia de uma possivel corrosdo provocada eventualmente por metais ou produtos quimicos anteriormente
despercebidos.

« Iniciar com uma limpeza semanal para determinar o intervalo de tempo ideal da limpeza. Observe para que ndo haja formagao de sedimentos (p.ex. sais ou outros produtos).

- Sobre a cascata ndo devem depositar-se elementos como sais, poeira, sujeira em geral, etc.

- Evitar o contacto direto com outros metais ou materiais, principalmente ferro, betdo, etc.

- Alimpeza da cascata poderd ser feita normalmente com a prépria dgua do tanque ndo clorada. Ao se notar as primeiras ferrugens nos componentes, elas devem ser eliminadas
com uma esponja de 13 de aco (ndo utilizar materiais abrasivos) ou entao com cido nitrico diluido em dgua a 10-15%. Nos dois casos citados, os componentes devem ser
enxaguados com dgua doce e secados com um pano de algodao.

« Observar principalmente as dreas intermedidrias (p.ex. nos pontos de fixacao da barra LED) e as sedimentacdes na altura da linha de dgua.

« Ovalor pH deve ser controlado regularmente e atentar para o uso correto dos produtos de desinfeao.

« Deixar circular a dgua diariamente para que ndo se formem sedimentos nos componentes de aco inoxidével que tem contacto com a dgua.

- Fazer o controlo do elemento de aco inoxiddvel da cascata durante a manutencdo preventiva anual.

Indicacao: quando tratar e limpar sua cascata regularmente, tera menos problemas com a corrosao e mantera os componentes mais resistentes a corrosao.

@ Reparos

Se 0 cabo elétrico, a harra LED ou o transformador estiverem danificados, eles ndo devem ser mais reparados. 0 componente afetado nao deverd ser mais utilizado para outras
finalidades e deve ser removido adequadamente.

Iz' Garantia

Para este produto, concedemos-lhe uma garantia de 2 anos a partir da data de aquisicao para defeitos de material e fabrico comprovados. Para usufruir dos direitos de garantia, é
necessario apresentar o original do taldo/factura como documento comprobatdrio da aquisicdo. Excluidas da garantia estdo todas as reclamagdes derivadas de erros de montagem e
manuseamento, manutencdo incorrecta, accao de geada, tentativas de reparagdo incorrecta, violéncia, da culpa de terceiros, sobrecarga, danificagdo mecanica ou da acgdo de corpos
estranhos. Excluidas da garantia estao também todas as reclamagdes referentes a pecas e/ou problemas derivados de desgaste.

Eliminagdo correcta do produto

No territdrio da Unido Europeia, este simbolo significa que nao é permitida a eliminacdo deste produto no lixo doméstico. Aparelhos velhos contém valiosos materiais
mmm | recicldveis pelo que deviam ser conduzidos a reciclagem para ndo par em risco o meio ambiente nem a satide publica com a sua eliminagao descontrolada. Elimine
os aparelhos velhos através de sistemas de recolha apropriados ou envie-os para a loja onde os adquiriu, onde se providenciara a eliminagdo. Essas lojas conduzirdo o
aparelho a reciclagem.




@ Istruzioni per I'uso di fontane ornamentali a cascata in acciaio inox Niag

ti una barra LED per l'illuminazione della vostra fontana a cascata.
Leggere attentamente le istruzioni per 'uso, prima di mettere in funzione la fontana a cascata con/senza illuminazione LED e conservarle con cura. La fontana ornamentale a
cascata non va utilizzata con acqua clorata o salata.

«  Lalimentazione elettrica della pompa e della barra LED deve essere conforme alle specifiche del prodotto. Non collegare la pompa, la barra LED e il cavo di alimentazione elettrica
se 'alimentazione elettrica non & conforme alla norme indicate! Potrete ottenere ulteriori informazioni dal vostro elettricista locale, a tal fine autorizzato.

- Lapresa di corrente della spina della pompa e della barra LED deve avere una distanza minima di 3,5 dal laghetto del giardino.

- Lalimentazione elettrica della pompa e della barra LED deve essere effettuata tramite un trasformatore di isolamento o un interruttore differenziale (salvavita) con corrente
differenziale nominale d'intervento < 30mA.

- Utilizzare sempre per il funzionamento della barra LED un trasformatore d'isolamento IP X4 per ambienti esterni. Tenere a mente che il trasformatore dovra funzionare solo ad una
distanza minima di 2 m dal laghetto del giardino.

- Farfunzionare la fontana a cascata solo con una pompa idonea, certificata per tale uso.

« Non utilizzare maiil cavo per trasportare il trasformatore e non tirare mai il trasformatore dal cavo.

« Il'cavo di alimentazione elettrico del trasformatore e della lampada non possono essere sostituiti. Se il cavo & danneggiato, I'apparecchio non potra pill essere utilizzato e dovra
essere smaltito a norma.

« Durante il montaggio e lo smontaggio della pompa e della barra LED, e durante la loro manutenzione, disinserire I'alimentazione elettrica.

- Lafontana a cascata e la pompa utilizzata non devono essere utilizzate da persone (compresi i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali e mentali 0 non idonee a causa di
scarse esperienze e conoscenze, tranne nel caso che essi siano sorvegliati da persone responsabili per la loro sicurezza o nel caso che essi siano strati istruiti in merito all'utilizzo
degli apparecchi. Sorvegliare i bambini e assicurarsi che essi non giochino con gli apparecchi.

« Osservare scrupolosamente le istruzioni per 'uso e le norme di sicurezza della pompa utilizzata (non compresa nella dotazione)!

@ Installazione

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Assicurarsi che la fontana a cascata, il tubo di collegamento e la pompa siano stati montati come indicato nelle istruzioni per I'uso.
2. Potrete ora inserire la pompa e mettere in funzione la fontana a cascata

. Fontana ornamentale a cascata in acciaio, per I'installazione in laghetti da giardino e piccole vasche di acqua. | modelli Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED sono dotati

Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED /90 LED

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Assicurarsi che la fontana a cascata, il tubo di collegamento e la pompa siano stati montati come indicato nelle istruzioni per I'uso.

2. Controllare il corretto alloggiamento della barra LED, posare il cavo della lampada LED al di fuori dell'elemento della piscina a cascata e collegarlo al trasformatore d'isolamento, ad
una distanza minima di 3,5 m dalla bacino d'acqua.

3. Potrete ora inserire Ia barra LED e mettere in funzione la fontana a cascata.

@ Manutenzione e cura

Pulizia dei corpi illuminanti
Utilizzare solo acqua e un panno morbido. Fare attenzione a non graffiare o danneggiare il vetro dei diodi LED.

Sostituzione dei corpi illuminanti
Non & possibile sostituire singoli diodi LED difettosi. Sara necessario rimuovere e sostituire la barra interessata.

@ Pulizia delle fontane a cascata

- Effettuare prima dell'installazione un controllo della fontana a cascata, per verificare I'eventuale presenza di corrosione dovuta a metalli o sostanze chimiche, non riscontrata in un
primo momento.

«Iniziare con una pulizia settimanale per individuare e fissare gli intervalli ottimali per la pulizia. Fare attenzione a che non di formino depositi (ad es. sali o altri solidi).

- Non far depositare sulla piscina a cascata sostanze quali sali, polvere, sporcizia, ecc.

- Evitare il diretto contatto con altri metalli o materiali, in particolare ferro, cemento, ecc.

- Lapulizia della fontana a cascata potra essere effettuata, di regola, con acqua della vasca non clorata. Se sono presenti i primi segni di ruggine, pulire le parti con un detergente
per acciaio inossidabile (non usare sostanze abrasive) o con acido nitrico in una soluzione acquosa del 10-15%. In entrambi i casi, pulire le parti con acqua dolce e asciugare con un
panno di cotone.

«  Fare attenzione soprattutto alle zone intermedie (ad es. |'attacco della barra LED) e ai depositi che si formano all‘altezza della linea d‘acqua.

- Controllare regolarmente il valore di pH e fare attenzione all'uso corretto di disinfettanti.

- Farcircolare I'acqua tutti i giorni, in modo tale da evitare che sulle parti in acciaio inox che entrano a contatto con I'acqua non si formino depositi.

« Controllare l'elemento della fontana a cascata in acciaio inox in occasione di ogni manutenzione annuale preventiva.

Attenzione: se curerete e pulirete regolarmente la vostra fontana a cascata Niagara, avrete meno problemi di corrosione e gli elementi saranno pit resistenti alla corrosione.

@ Riparazioni

Seil cavo, la barra LED o il trasformatore sono stati danneggiati, non sara possibile effettuare alcuna riparazione. La parte interessata non dovra pil essere utilizzata e dovra essere
smaltita secondo le norme vigenti in materia.

|z| Garanzia

Su questo prodotto concediamo una garanzia di 2 anni a partire dalla data d'acquisto contro difetti di materiale e di fabbricazione dimostrabili. Per il ricorso alla garanzia occorre
presentare la ricevuta o altra prova d'acquisto originale. Non sono contemplati dalla garanzia tutti i reclami derivanti da errori di montaggio e/o manovra, manutenzione inadeguata,
azione del gelo, tentativi di riparazione non a regola d'arte, uso della violenza, colpa di terzi, sovraccarico, danni meccanici o effetti provocati da corpi estranei. Sono ugualmente esclusi
dalla garanzia tutti i reclami relativi a danni parziali e/o problemi le cui cause siano riconducibili ad usura.

Smaltimento corretto del presente prodotto

All'interno della UE questo simbolo indica che non si deve smaltire questo prodotto gettandolo tra i rifiuti domestici. Le apparecchiature usate contengono materiali
mmm | pregiati completamente riciclabili che devono essere destinati al riutilizzo onde non pregiudicare I'ambiente o la salute dell'uomo con I'eliminazione incontrollata dei
rifiuti. Si raccomanda pertanto di smaltire le vecchie apparecchiature usate tramite adeguati sistemi di raccolta o di inviare I'apparecchio per lo smaltimento al punto
vendita dove @ stato acquistato. Da qui I'apparecchio verra consegnato ai centri di raccolta per il riciclaggio dei materiali.




08nyiec xpriong yta StaxoopnTikd Karappaktwy, amé avoeidwro yaAupa Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

LED pe pwTiopd Tou Katappdktn amd avodeidwto ydhupa.
Mapakaholpe va Slapdoete mpooeKTIK TIC 08NYieC xpriong mpotol ypnatpomotioeTe Tov katappdktn Niaydpa kat va Tig puAdete kahd. O katappdkTng dev mpoopiletat yia
XPrion pe xhwptouyo 1j Bakdooto vepd.

. . 08nyiec aopaleiag yra Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED /90 LED

H mapoyn pedpatog mpoc v avthia katm pava LED va avtanokpivetat oTi¢ mpodiaypapéc tou mpoidvoc. Mn ouvbéoete m aviia,  pdya LED kat to kah@io pedpartog, v
mapoy1} pedpatog dev av pivetat oti¢ mpodiaypagéc! Meploodtepec mnpogopieg Ba mapeTe amod TOMKG, avayvwpLOPEVO NAEKTPONGYO.

« Houvdeon tou oopatog e avihiag kat g pdyag LED va yivetar o amdotaon dvw Twv 3,5 m amd T Aipvolla.

- Hmapoyn pevpatog mpog Ty avia kat m paya LED va yivetat péow Siaywptotikod petaoynpatiotn i dtakomt aopaeiag (Stakomtn Fl) pe ovopaotiké pebpa diappons < 30mA.

« Ta T Aerroupyia ¢ pdyag LED va xpnotponoteite mdva petaoynpatioty aopaheiag 1P X4 katdMnho yia to UnaiBpo. Mpooé€te mwe o HETaoNHATIOTAC EMTPEMETaL va AerToupyei
ovo o€ amdaTacn Avw Twv 2 HETPWY amo TN MipvoiAd ToU KiTou.

0 katappdkTng emrpénetat va Aetroupyei povo pe katdMnhn kat motonoinpévn avihia

+ Mn xpnotponoteite To kaAwdlo yia T HETaQOPA TWV PETAOKNUATIOTHVOTIOT E5A(POUC Kal TOTE PN TPaPATE ToV PeETaoynpaTioTr amd To kaAwslo.

+ To kahwd1o Tpogodooiag Tou petaoynHaTioT kat T Adpmag pe pebpa dev pmopei va avrikataotabei. Le mepimtwon {npudg i BAaPng Tou, dev empémetat va ypnotponotnein
OUoKeUN kat mpénet va SlateBei owotd oTa amoppippata.

« Katd m &idpkela tg ouvappohdynong kat ppohdynang tne avrhiag kat e pdyag LED, ald kat katd T Sidpketa epyaciwv ouvtipnang, mpémel va Slakomtetal mavta n
Tiapoyn peOpaToq.

« Autdc o KatappdkTng kai n pdya LED, ald kat n xpnotpomoloUpevn avthia, dev mpoopiCovTal yia T xpron and dropd (oupmephapBavopévay maibiwv) e mePLOPIOEVEC GUOLKEC,
AOBNTIKES Kat voNTIKEG IKavOTNTE 1} MO GTopa e ENNEWYN epMEIpiag Kat YVGOnG, EKTOC Kal av EMTNpovvTal amd kamolo dtopo umeuBuvo yia v acgdhed toug 1y av éhaBav odnyieg
OXETIKA e T Xprion Twv uoKev@v. Na emnpeite Ta maidld yia va iote oiyoupol mwg dev mai{ouv e T GUOKEUN.

- Tpénetva akolouBroete omwodnmote Tic 0dnyieg xpriong kat Tig umodeiéelc aopaleiag Te xpnotpomolovpevng avthiag (dev oupmapadidetar) !

@ Eykatdaotaon

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. E§aopaliote T owotr TomoBétnon Tou katappdk oag, g avvdeong Tou cwAiva Kal e avhiag oUppwva e Tig 0dnyies ouvappoAdynang Kat ykataotaong.
2. Twpa pmopeite va evepyomotroete Ty avthia Kal va XproIHOMOIGETE TOV KAaTappaKTn oag

Katappaxeg o€ 11k oxédlo amd avoeidwto yahupa yia eykatdotaon oe Nipvee kimou Kai Aekaveg. Ta povtéha Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED diaBétouv paya

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. E§aopaNiote T owoth TomoBétnon Tou katappdk oag, e auvaeang Tou 6wAijva Kat Te avihiag oUPQwVa e TIC 0dnyieg ouvappoAdynang Kat eykataotaong.

2. Eéy€te ™ owotn mpogappoyr T pdyag LED, TomoBetiote To kahddio yia m Aapna LED ektdg TG povada Tou katappdkTn Kat uvSEOTE T eKel 1€ TOV HETAOKNUATIOTH aopaleiag
0¢ anooTaon TouAdylatov 3,5 PETPWV amd T Aekdvn Tou vepou

3. Topa pmopeite va evepyomotroete T pdya LED kat v avthia kat va xpnotpomoloeTe Tov KatappdkTn oag.

@ ZuvTiipnon Kai mepumoinon

Kabapiopés twv Aapmtipwv
Na xpnotpomoeite povo vepd kat éva pahaké mavi. Mpogé€Te va pn ypataouvvioeTe 1y va pnv xahdoete to yuahi twv 5105wy LED.

AMayij Aapmtripa
Aev €ivai Suvati n avikatdoTaon pepovwpévwy, eNattwpatikwv 6108wy LED. Mpénetva agapedei n avaloyn pdya LED kat va avtikataotadei.

@ KaBapiopog Twv katappaktév and avofeidwto xaAupa

« Mpvmy ayKuraomon z)\zvits oV Kmappaxm ya daniotwon evdexopevng StdPpwang amd psm)\)\u 1} XNHIKES ovaieg mou dev éyvav avtnmtéc.

. Apxum e Tov €B PLOpO Yl va O DOETE Kal va mpoodlopioete Ta 1davika xpovikd dlaotipata kabapiapou. Mpoaédte va pn dnpiovpynBolv evamobéaelg (m.y.
data iy aMeg mepesg ouoiec).

- ZTov Katappak dev emrpénetal n evanoBeon ovolwv 6w data, okovn, pomot KA.

« Naamogelyete v dpeon emagn pe dAa pérala i uhikd, 1diaitepa pe oidepo, pmetov KA.

0 «kaBapiopog Tov KatappdkT Hmopei Kavovika va yivel pe pn Awptovxo vepd amé T Aekavn. Edv oxnpatioBnkav mpwreg evdei€eic okouptd, kabapioTe Ta pe kabaploTiko yia

avoeidwro xahupa (pn xpnotpomoleite kaBaplaTikd mou TpiBouv) f pe vitpikd 08 o€ udatikd Sidhupa 10-15%. Kat oTic 0o mepimaoeig MUVETe Ta THRpATA o€ YAUKO VEpO Kat

OTEYVWOTE Ta e apBakepd mavi.

Awore dtaitepn mpoooy ota evidpesa Tunpata (my. otiptypa g pdyag LED) kat evamoBéaeic ato Uipog TG 0TaBUNG Tou vepou.

Na ehéyxete TakTika T Tipr pH Kat va mpoogyeTe T 0woTH Xprion TwV amoAVHAVTIKWY PEOWV.

Na agrvete kabnpepvd o vepo va Kukhogopei, woTe va pn dnptoupyolvtal evamoBéael ota THpata avoeidwrou xdAuBa mou £pyovtal o€ EMagH e vepo.

Katd v etrjola mpoAnmTiki} 6uvTrpnon va eNéyxete T avodeidwtn povada tov katappdkTn.

Ynodei§n: edv ouvtnpeite kat kaBapilete TakTika Tov katappdkt Niagara, Ba éxete hyotepa mpophipata pe T S1aBpwon kat Ta e§aptipatd Tou Ba eival avBexTikdtepa ot S1aBpwon.

@ Emokevég

Ye mepimtwon fAaPng tou kahwdiov, Te péyag LED  Tou petaoynpatiot, Sev umdpyel SuvatétnTa eMOKeUn TOUC. LTV MepimTwon autr dev EmTpéneTal n mepattépw xpron Tou
avahoyou §aptipato kat mpénet va dlateei ota amoppippata.

(2] spon

Ta 1o P0GV AUTO Mapéxouie eyyinan 2 €TV yla amodedelypéva eNattapata UNIKoU Kat Kataokeurg mou LoXUel amd T nuepopnvia ayopds. Na va éxete a&iwon e eyyinong
TIPEMEL VA TAPOUGIAGETE TV TPWTATUTN amOSEln W TeKpRpLo ayopdg. Ttnv eyyonen de oupmeptappdvovtal ot Aapntipeg, kabwg katmapdmova mou ogeilovtal oe 6oaNpata
ouvappoAGynang kat yelpiapou, e meptmoinon, enidpacn mayetol, akataMnAe¢ mpoamdbeleg emakeunc, xpron Biag, eubovn Tpitwy, umeppopTwaN, Pnxavikés BAAPEC i emidpaon
Eévwv owpdtav. A Ty eyyonon anokAeiovtat eniong mapdmova yia BAdPe¢ e§aptnpdtav kai/f mpoPAfpata mov ogeihovrar oe pBopd.

Lwotn Stabeon Tou mpoidvrog

Evtdg T E.E. To abpBolo autd onpaivel mwg To mpoidv Sev emtpémetar va datiBetar padi pe Ta okiakd amoppippata. Ot maliég ouokevés mepthapPavouy mohitipa
mmm | QVOKUKA@VOREVA UNKG TOU TipEmeL va aglomotnBouv ote va pnv em@épouv AP ato mepiBaov iy otnv uyeia avBpwmwv e§artiac ave&éheyktng amoppiyng. Na to Aoy
0autd mapakahoipe va SlabéTeTe TIq MAMEC OUOKEVEC PEOW KATANNAWY GUGTNHATWY GUYKEVTPWONG I} va oTeiNeTe T GUOKeUN yia S1abeon 0To Katdotnya 6To omoio TV
ayopaoate. To katdotnpa auto Ba gpovtioel yia T owotr Stabeon.




Betjeningsvejledning for vandfaldselementer i rustfrit stal Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

vandfaldet i rustfrit stal.
Laes venligst betjeningsvejledningen omhyggeligt, for Niagara/Nevada-vandfaldet tages i brug (med eller uden LED-belysning), og opbevar den godt til senere brug.
Vandfaldet er ikke egnet til brug i klor- eller saltholdigt vand.

Design-vandfald i rustfrit stal til brug i havedamme og mindre bassiner. Modellerne Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED er forsynet med en LED-skinne til belysning af

Sikkerhedsinformationer for Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

« Stromforsyningen af pumpe og LED-skinne skal stemme over ens med den til produktet angivne specifikation. Pumpe, LED-skinne og netkabel tilsluttes kun stramforsyningen hvis
de stemmer over ens med naerveerende forskrifter! Informér dig i givetfald hos din lokale og godkendte el-installater.

Pumpens og Led-skinnens stikkontakt tilsluttes strommen med en afstand pa mere end 3,5 m til havedammen.

Pumpens og LED-skinnens stromforsyning skal drives via en sikkerhedstransformator eller et Fl-relee med en nominelfejlstrom pa < 30 mA.

Brug altid en transformator IP X4 egnet til udenders ved brug af LED-skinnen. Husk, at transformatoren kun ma bruges i en afstand pa mere end 2 m til havedammen.
Vandsfaldet mé kun drives med en dertil egnet og certificeret pumpe

Transformatoren mé hverken baeres eller traekkes i kablet.

Transformatorens og lampernes stramkabel kan ikke udskiftes. Hvis kablet er beskadiget, ma udstyret ikke bruges mere. Det udskiftes og bortskaffes korrekt for at undga fare.
Afbryd altid farst for strammen for pumpe og LED-skinne op- eller nedbygges eller vedligeholdelsesarbejde begyndes.

Dette vandfald samt LED-skinne og anvendte pumpe er ikke egnet til brug af personer (inkl. barn) med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring
og kendskab, undtagen, hvis de bliver overvaget af en for deres sikkerhed ansvarlig person eller er blevet instrueret i brug af udstyret. Barn skal holdes under opsyn, for at vaere
sikker pa, at de ikke leger med udstyret .

« Brugsanvisningen savel som sikkerhedshenvisningerne for anvendte pumpe (ikke inkluderet leveringen) skal absolut overholdes!

@ Installation

Niagara/Nevada 30/ 60/ 90
1. Serg for at vandfald savel som slangeforbindelse og pumpe er monteret iht. opbygningsvejledningen.
2. Nukan der tendes for pumpen og vandfaldet tages i brug

ngam/Nevada 30LED/60LED/90LED
. Sorq for, at béde vandfaldelement og slangeforbindelse savel som pumpen er monteret iht. opbygningsvejledningen.
2. Kontrollér, om LED-skinnen sidder korrekt, og nedlaeg LED-kablet uden for vandfaldelementet og bassin, og forbind det med sikkerhedstransformatoren i en minimums afstand pa
3,5 mtil bassinet.
3. Nukan der teendes for lamper og pumpe, og vandfaldet kan tages i brug

@ Pleje og vedligeholdelse

Rengoring af lamper
Brug kun vand og en bled klud. Serg for, at LED-diodernes glas ikke ridses eller beskadiges.

Udskiftning af lamper
Udskiftning af enkelte, defekte LED-dioder er ikke mulig. Den pagaeldende LED-skinne skal fiernes og erstattes med en ny.

@ Rengering af vandfald i rustfrit stal

«  Forinstallation kontrolleres vandfaldet for korrosion pga. kontakt med andre metaltyper eller kemikalier, som ikke er blevet opdaget far.

«  Start med ugentlig rengoring for at finde ud af optimale rengeringsinterval. Sorg for, at der ikke danner sig aflejringer (fx salt eller andre faste stoffer).

- Aflejringer af salt, stov, forurening osv. pa vandfaldet skal undgas.

« Undga direkte kontakt med andre metaltyper eller materiale iser jern, beton osv.

+ Rengoring af vandfaldet kan normalt udfares med bassinvand. Forste rustpletter fiernes med rens til rustfrit stal (ingen skurepulver) eller med salpetersyre i 10-15% vandlesning. |
begge tilfeelde skylles elementet med klart (ferskvand) vand og torres med en bomuldsklud.

« Huskiseer i mellemomraderne (fx befastelse af LED-skinnen) og aflejringer pa hojde med vandlinjen.

« Kontrollér pH-vaerdien regelmassigt, og serg for korrekt anvendelse af desinfektionsmidler.

- Vandet skal cirkulere dagligt, for at undga aflejring pé de rustfri dele, der ligger i vandet.

« Kontrollér hele det rustfri vandfaldselement ved arlige forebyggende vedligeholdelse.

Henvisning: Hvis Niagara vandfaldet plejes og renses regelmassigt, opstar mindre problemer pga. korrosion, og delene bliver mere korrosionsbestandige.

@ Reparationer

Reparation af defekt kabel, LED-skinne eller transformator er ikke mulig. Pagaeldende del mé ikke lzengere bruges og skal bortskaffes korrekt.

Iz' Garanti

Pa dette produkt yder vi en garanti pa 2 ar, der geelder fra kabedato, pa beviselige materiale- og produktionsfejl. For at kunne gare krav pa garantien, skal du fremlaegge den originale
kvittering som bevis. Alle reklamationer, der er opstaet pa grund af folgende arsager, er ikke omfattet af garantien; montage- og betjeningsfejl, manglende pleje, frostpavirkning,
usagkyndige reparationsforsag, vold, skyld fra anden side, overbelastning, mekaniske beskadigelser eller pavirkning fra fremmedlegemer. Ligeledes udelukket er alle reklamationer af
skader pa dele og/eller problemer, der er forarsaget af slitage.

Korrekt bortskaffelse af produktet

Indenfor EU henviser dette symbol til, at dette produkt ikke ma bortskaffes via husholdsningsaffaldet. Gammelt el-udstyr indeholder vaerdifulde materialer, som kan
genbruges. Derfor bar de afleveres til et renovationsselskab. Samtidigt bevares miljoet hhv. det mennesskelige helbred for skader pga. ukontrolleret affaldsbortskaffelse
Aflevér venligst det gamle udstyr pa et lokalt samlested eller til det sted, hvor det blev kabt . De vil s sarge for aflevering til et genbrugsselskab.

I




& Bruksanvisning for vattenfallsornament i adelstal Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

LED-list for belysning av vattenfallet.
Lds igenom bruksanvisningen noggrant innan du bdrjar anvéinda Niagara/Nevada-vattenfallet med/utan LED-belysning, och forvara den vél. Vattenfallet far inte anvandas
med kloreller salthaltigt vatten.

. . Sékerhetshénvisningar for Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

Stromforsorjnmgen for pump och LED-list maste motsvara produktspecifikationerna. Anslut inte pumpen, LED-listen eller strmforsorjningskabeln om stromforsérjningen inte
uppfyller de angivna foreskrifterna! Mer information fas fran en lokal, behdrig elinstallator.

« Kontaktanslutningen for pump och LED-list maste ske pa ett avstind om mer dn 3,5 m till tradgardsdammen.

« Stromforsorjningen for pump och LED-list maste ske via en skiljetransformator eller en jordfelshrytare med < 30mA nominell felstrom.

- Fordriften av LED-listen maste man alltid anvénda en sékerhetstransformator IP X4 for utomhusbruk. Tank pa att transformatorn far anvandas endast pd ett avstand om mer dn 2
m till trddgardsdammen.

« Vattenfallet far anvéndas endast med harfor lamplig och certifierad pump.

« Anvénd aldrig kabeln till att béra transformatorn i, och dra aldrig ur transformatorn i kabeln.

« Transformatorns och belysningens stromfarsrjningskabel kan inte bytas ut. Om kabeln &r skadad kan produkten inte langre anvéndas och skall avfallshanteras korrekt.

+ Medan pumpen och LED-listen monteras, demonteras eller underhalls méste strémforsorjningen alltid vara bruten.

«  Detta vattenfall samt LED-listen och den anvanda pumpen ér inte [dmpliga att anvéndas av personer (inkl. barn) med begransad fysisk, sensorisk eller mental formaga eller
bristande erfarenhet och kunskap, sévida inte en person, som dr ansvarig for dessa personers sékerhet, hller dem under uppsikt eller ger anvisningar om hur produkten skall
anvandas. Hall barnen under uppsikt s att de inte kommer at att leka med produkten

« Bruksanvisningen samt sakerhetshanvisningarna till den anvanda pumpen (ingar inte i leveransen) skall ovillkorligen foljas!

@ Installation

Niagara/Nevada 30/ 60/ 90
1. Kontrollera att vattenfallet samt slangfdrbindningen och pumpen har monterats enligt monteringsanvisningen.
2. Nukan du knappa pa pumpen och ta vattenfallet i bruk

Designat vattenfall av ddelstal for installation i tradgardsdammar och mindre vattenbassénger. Modell Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED har utrustats med en

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Kontrollera att vattenfallet samt slangfdrbindningen och pumpen har s enligt montering

2. Kontrollera att LED-listen sitter korrekt, placera LED-ljuskabeln utanfor vattenfallselementet och koppla |hop den dér med sakerhetstransformatorn med ett avstand pa minst 3,5
m till vattenbassangen.

3. Nukan du kndppa pa LED-listen och pumpen och ta vattenfallet i bruk.

@ Underhall och skdtsel

Rengdring av lysmedlen
Anvdnd endast vatten och en mjuk trasa. Se till att inte skrapa eller skada glaset till LED-dioderna.

Byte av lysmedlen
Det gdr inte att byta ut enskilda, defekta LED-dioder. Hela LED-listen maste tas bort och bytas ut.

@ Rengdring av vattenfallet i delstal

- Foreinstallationen mdste man kontrollera vattenfallet med avseende pad ev. korrosion genom metaller eller kemikalier, vilken inte upptacktes tidigare.

- Borja med rengdring varje vecka s att du ser vilka intervall som &r optimala. Se till att inga avlagringar bildas (t.ex. salter eller andra fasta partiklar).

«Inga dmnen som salter, damm, smuts o.s.v. far tillatas fastna pa vattenfallet.

« Undvik direkt kontakt med andra metaller eller material, i synnerhet jam, betong o.s.v.

«  Iregel kan vattenfallet rengdras med ej klorerat dammvatten. Om det syns farsta tecken pa rost, skall delarna rengdras med stélrengdringsmedel (inte skurmedel) eller med
salpetersyra i en 10-15%-ig vattenldsning. | bagge fallen skall delarna spolas av med farskvatten och torkas med en bomullstrasa.

- Varsarskilt noggrann med mellanliggande ytor (t.ex. fastet for LED-listen) och avlagringar i hojd med vattenlinjen.

+ Kontrollera pH-vérdet regelbundet och anvénd desinfektionsmedel pa korrekt sétt.

- Latvattnet cirkulera varje dag, s att de ddelstalsdelar som dr i kontakt med vatten inte bildar avlagringar.

« Kontrollera vattenfallselementet i ddelstal vid ett arligt, forebyggande underhall.

0BS: om du vardar och rengdr ditt Niagara-vattenfall regelbundet, fér du mindre problem med korrosion, och delarna star béttre emot korrosion.

@ Reparation

0Om kabeln, LED-listen eller transformatorn har skadats kan de inte repareras. Du far dé inte fortsétta att anvénda den skadade delen, utan den skall avfallshanteras korrekt.

|z| Garanti

Pa denna produkt [amnar vi en garanti pa 2 ar mot pavisbara material- och tillverkningsfel. Garantin géller fr.o.m. inkdpsdatumet. Vid garantiansprak maste kvittot uppvisas i original
som kdpebevis. Garantin omfattar inte reklamationer som har sin orsak i monterings- och handhavandefel, bristande skatsel, paverkan av frost, icke fackmannamassiga forsok till
reparationer, anvandning av vald, tredjeparts ansvar, verbelastning, mekaniska skador eller paverkan av fraimmande foremal. Garantin omfattar ej heller reklamationer avseende
skador pa komponenter och/eller problem som har sin orsak i slitage.

Korrekt avlagsnande av denna produkt

Inom EU hanvisar denna symbol till att denna produkt inte far slangas som hushallsavfall. Utnyttjade apparater innehaller vérdefulla material som skall tervinnas och
for att inte skada miljon resp. manniskohlsan genom ok llerad sophamtning. Avldgsna darfor utnyttjade produkter over lampliga atervinningscentraler eller sénd
produkten for atervinning tillbaka till platsen dar den kdptes. Den skall skicka produkten till dtervinning.
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@® Bruksanvisning for fossefall ornamenter av edelstal Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

Design fossefall av edelstal, for installasjon i hagedammer og sma vannbasseng. Modellene Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED er utstyrte med en LED-list for
m belysning av din foss av edelstal.
Les vennligst bruksanvisningen grundig for du tar fossen Niagara/Nevada med/uten LED-belysning i bruk, og oppbevar denne godt for senere bruk. Fossen skal ikke brukes
med vann som inneholder klor eller salt.

Sikkerhetshenvisninger for Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

« Stromforsyningen til pumpe og LED-list ma tilsvare produktspesifikasjonene. Pumpe, LED-list og stramforsyningskabel mé ikke forbindes hvis stramforsyningen ikke oppfyller de
angitte forskriftene! Ytterligere informasjoner kan du fa hos din lokale, anerkjente elektrofagforhandler.

« Pluggforbindelsen til pumpen og LED-listen mé ha en avstand pa minst 3,5 m til hagedammen.

« Stremforsyningen til pumpen og LED-listen ma ha en transformator som kan avskilles eller en feilstromshryter (FI - bryter) med < 30mA nominell feilstrom.

«  Brukalltid en sikkerhetstransformator IP X4 for utendgrs bruk ndr du bruker LED-listen. Vaer oppmerksom pa at transformatoren kun far brukes med en avstand p& mer enn 2 m til

hagedammen.

Fossen far kun brukes med en pumpe som er egnet og sertifisert.

Bruk aldri kabelen til & beere transformatoren, og trekk aldri transformatoren etter kabelen.

Stromforsyningskabelen til transformatoren og lampen kan ikke erstattes. Hvis kabelen er skadet, s& kan ikke apparatet brukes lenger, og det ma deponeres riktig.

Ved montering/demontering av pumpe og LED-list, og ved vedlikehold, skal strammen alltid vaere slatt av.

Fossen, LED-listen og pumpen som brukes skal ikke brukes av personer (heller ikke barn) med nedsatte fysiske, motoriske eller mentale evner eller manglende erfaring med slikt

utstyr, med mindre det finnes en annen person til stede som er ansvarlig for bruk av apparatene. Pass pa at barn ikke leker med apparatene.

« Bruksanvisningen og sikkherhetsinstruksene til pumpen som brukes (ikke inkludert i leveringen) ma absolutt overholdes!

@ Installasjon

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Setil at ditt fossen din, i tillegg til slangeforbindelse og pumpe, ble montert tilsvarende monteringsveiledningen.
2. N kan pumpen slas pa og fossen kan tas i bruk

ngara/Nevada 30LED/60LED/90LED
. Setil at ditt fossen din, i tillegg til slangeforbindelse og pumpe, ble montert tilsvarende monteringsveiledningen.
2. Se til at LED-listen sitter riktig og legg lampekabelen utenfor fosseelementet og beholderen, og forbind denne med sikkerhetstransformatoren med en avstand pa min. 3,5 m il
vannbassenget.
3. Né kan LED-listen og pumpen slas pa og fossen kan tas i bruk.

@ Vedlikehold og pleie

Rengjore lampene
Bruk kun vann og et mykt terkle. Se til at glasset til LED-diodene ikke skrapes eller skades.

Skifte lyspeerer
Det er ikke mulig & skifte ut enkelte, defekte LED-dioder. Den gjeldende LED-listen ma fjernes og skiftes ut.

@ Rengjoring av fossefallet av edelstal

« Forinstallasjon ma man kontrollere fossen for & se om det eventuelt finnes korrosjon pga. metall eller kjemikalier som ikke kan konstateres for gyeblikket.

« Start med en ukentlig rengjering, slik at du finner den optimale tidsavstanden for rengjoringen. Se til at det ikke dannes avleiringer (f.eks. salt eller andre faste stoff).

« Det ma ikke avleires stoff som salt, stov, smuss osv. i fossen.

« Unnga direkte kontakt med annet metall eller materialer, spesielt jern, betong osv.

« Fossen kan vanligvis rengjores med bassengvannet. Hvis det finnes farste tegn pa rust, sé rengjores delene med et rengjoringsmiddel for edelstal (ikke skurende rengjoringsmidler)
eller med salpetersyre i en 10-15 % vannlesning. | begge tilfeller skylles delene i ferskvann og torkes med et torkle av bomull.

« Veer spesielt oppmerksom pa mellomrommene (f.eks. fastgjoring for LED-list) og avleiringer i vannlinjens hoyde.

«  pH-verdien ma kontrolleres regelmessig og bruk desinfeksjonsmidler riktig.

- Vannet md sirkulere daglig, slik at delene av edelstal som er i kontakt med vannet ikke danner avleiringer.

«  Lafossefall-elementet av edelstal kontrolleres arlig som forebyggende vedlikehold.

Merk: Hvis du pleier og rengjor din Niagara foss regelmessig, sa har du mindre problemer med korrosjon og delene er mer motstandsdyktig mot korrosjon.

@ Reparasjoner

Hvis kabel, LED-list eller transformator er skadet, s& er ingen reparasjon mulig. Du far ikke bruke gjeldende del videre, og den ma deponeres riktig.

@ Garanti

Pa dette produktet gir vi 2 ars garanti fra kjgpedato pa alle mangler som beviselig kan fares tilbake til feil i materiale eller produksjon. For @ gjere bruk av garantikravet ma original
kvittering fremlegges. Garantien dekker ikke feil som oppstér som folge av feilaktig montasje og/eller eller bruk, manglende vedlikehold, frost, egne forsek pé reparasjoner, vold,
skader pafort av andre, overbelastning, mekanisk skade eller ytre pavirkning. Unntatt fra garantien er ogsa alle skader og/eller problemer som oppstar som falge av normal slitasje.

Riktig deponering av dette produktet

| EU henviser dette symbolet om at dette produktet ikke kan deponeres med husholdningsseppelet. Gamle apparater inneholder verdifulle materialer som kan resirkul-
eres og som bar tilfares gjenbruk, slik at det ikke skade miljoet eller menneskers helse gjennom ukontrollert sppelfierning. Derfor ber vi deg om & deponere gamle
apparater over egnede samlesystemer eller send apparatet inn for deponering, der hvor det ble kjopt. Disse vil da tilfare apparatet til gjenbruk.
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@ Kayttoohje Koristesuihkulahteet jaloterdasta Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

suihkulahteen.
Lue kéyttdohje huolellisesti ennen, kuin otat Niagara/Nevada-suihkulahteen LED-valoilla tai ilman kéyttdon, ja sailyté kdyttdohje huolellisesti. Suihkulahdettd ei ole
tarkoitettu kdytettavaksi kloori- ja suolapitoisessa vedessa.

. . Turvallisuusohjeet - Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

Pumpun ja LED-listan virransydton pitaé vastata tuotemaérityksia. Al kytke pumppua, LED-listaa tai virransybttokaapelia, jos virransydttd ei téytd madriteltyja marayksial
Listietoja voit saada paikalliselta hyvaksytylta sahkoasentajalta.

« Pumpun ja LED-listan pistoliitinnén pitda olla yli 3,5 m etdisyydelld puutarhalammesta.

« Pumpun ja LED-listan virransydttd pitdd asentaa erotusmuuntajalla tai vikavirtakytkimelld (FI-kytkin) nimellisvikavirralla < 30mA.

- Kéytd LED-listaa ainoastaan turvamuuntajalla IP X4 ulkoalueille. Ota huomioon, ettd muuntajaa saa kayttaa vain yli 2 m etdisyydelld puutarhalammesta.

« Suihkuldhdettd saa kéyttdd vain siihen sopivalla ja sertifioidulla pumpulla.

« Ald koskaan kanna muuntajaa kaapelilla dldkd vedd muuntajaa kaapelista.

+ Muuntajan ja valojen sydttokaapelia ei voi vaihtaa. Jos kaapeli vaurioituu, laitetta ei voi endé kéyttéd ja se on havitettdva asianmukaisesti.

+ Pumpun ja LED-listan asennuksen ja purkamisen sekd huollon aikana pitda virransyottd aina olla kytkettynd pois paalta.

«  Tatd suihkuldhdettd ja LED-listaa seka kéytettya pumppua eivét saa kayttéd henkilot (lapset mukaan lukien), joilla on fyysisid, psyykkisia tai aistirajoitteita tai joilta puuttuu
riittdva kokemus ja tietdmys, mikdli heitd ei valvo ja opasta laitteen kaytdssa heidan turvallisuudestaan vastaava henkilo. Lapsia on valvottava, jotta he eivét padse leikkimdan
laitteilla.

+  Kayttdohjetta ja kdytetyn pumpun (ei sisally toimitukseen) turvallisuusohjeita on ehdottomasti noudatettava!

@ Asennus

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Varmista, ettd suihkulahteesi sekd letkuliiténtd ja pumppu on asennettu asennusohjeen mukaisesti.
2. Senjalkeen voit kytked pumpun padlle ja ottaa suihkuldhteen kayttdon

Design-koristesuihkulahde jaloteraksesta asennettavaksi puutarhalampiin ja pieniin vesialtaisiin. Mallit 30 LED / 60 LED / 90 LED ovat varustetut LED-listalla, joka valaisee

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Varmista, ettd suihkulahteesi sekd letkuliiténtd ja pumppu on asennettu asennusohjeen mukaisesti.

2. Tarkasta, ettd LED-lista on oikein kiinnitettynd paikallaan, asenna LED-valokaapeli vesiputouksen ulkopuolelle ja liitd se sen jélkeen turvamuuntajaan siten, ettd se on véhintaan
3,5 m etdisyydelld vesialtaasta.

3. Senjalkeen voit kytked LED-listan ja pumpun paalle ja ottaa suihkuléhteen kayttdon.

@ Huolto ja hoito

Valonlihteen puhdistaminen
Kéyta puhdistuksessa vain vettd ja puhdiasta liinaa. Varo, ettd et naarmuta tai vahingoita LED-valojen lasipintaa.

Valonldhteen vaihtaminen
Yksittdisten viallisten LED-valojen vaihtaminen ei ole mahdollista. Viallinen LED-lista pitad irrottaa kokonaisuudessaan ja vaihtaa uuteen.

@ Jaloteraksisten suihkuldhteiden puhdistaminen

- Tarkasta ennen asentamista, ettd suihkuldhteessa ei ole vield havaitsemattomia syopymid, jotka metallit tai kemikaalit ovat voineet aiheuttaa.

- Puhdista suihkul&hde aluksi viikoittain, sen jélkeen voit madrittaa optimaaliset puhdistusvalit. Kiinnitd erityistd huomiota siihen, ettd ei pddse muodostumaan kerrostumia (esim.
suoloista tai muista kiinteistd aineista).

+ Suihkuldhteeseen ei saa muodostua minkan aineen aiheuttamia kerrostumia kuten suolat, tomu, lika jne.

« Ald altista suihkulahdetta suoraan kosketukseen metallien tai muiden aineiden kanssa, erityisesti rauta ja betoni jne.

« Suihkuldhteen voi tavallisesti puhdistaa altaan vedelld. Kun ilmenee ensimmaisia merkkeja ruostumisesta, puhdista osat jaloterdksen puhdistusaineella (ei hankausaineella) tai
typpihapolla 10-15 % -vesiliuoksessa. Huuhtele osat molemmissa tapauksissa suolattomalla vedelld ja kuivaa puuvillapyyhkeelld.

« Kiinnitd erityistd huomiota valialueisiin (esim. LED-listan kiinnitys) ja kerrostumiin vesilinjan korkeudella.

- Tarkasta pH-arvo saannllisesti ja kaytd oikeantyyppisid desinfiointiaineita.

« Anna veden kiertad paivittdin, jotta veden kanssa kosketuksissa oleviin jaloterdsosiin ei muodostu mitdén kerrostumia.

- Tarkasta vuosittaisessa ennaltaehkdisevassa huollossa jaloterds-suihkuldhde.

Ohje: Kun hoidat Niagara-suihkulahdettdsi saanndllisesti, korroosio aiheuttaa vaihemmaén ongelmia ja osat kestévét paremmin korroosiota.

@ Korjaukset

Jos kaapeli, LED-lista tai muuntaja on vaurioitunut, niitd ei ole mahdollista korjata. Sen jélkeen et saa endd kayttda kyseisid osia ja ne pitdd havittéd asianmukaisesti.

Iz' Takuu

Mydnnamme talle tuotteelle ostopdivamadrasta alkaen voimassa olevan 2 vuoden takuun todistettavissa oleville materiaali- ja valmistusvirheille. Takuukorvauksen saamiseksi

on esitettava alkuperdinen ostokuitti. Takuuseen eivat kuulu viat, jotka johtuvat asennus- ja/tai kdyttovirheistd, hoidon puutteesta, pakkasen vaikutuksesta, epaasianmukaisista
korjausyrityksistd, voimankaytdstd, ulkopuolisten aiheuttamista vahingoista, ylikuormituksesta, mekaanisista vaurioista tai vierasesineiden aiheuttamista vaurioista. Takuuseen eivat
mydskaan kuulu mitkdan kulumisesta johtuvat osien vauriot ja/tai ongelmat.

EU:n alueella timé symboli tarkoittaa, ettd tuotetta ei saa hévittda kotitalousjétteen mukana. Kaytdsté poistetuissa laitteissa on arvokkaita kierrétyskelpoisia materi-
aaleja, jotka tulee ohjata uudelleen kaytettaviksi. Kaytosta poistettujen laitteiden asi kaisen havittamisen tarkoitul on myds torjua kontrolloimattoman jét-
teen ympristolle ja ihmisen terveydelle aiheuttamat vahingot. Toimita siis kdytdsta poistetut laitteet niille tarkoitettuihin kerdyspisteisiin tai palauta laite havittamistd
varten laitteen myyneeseen liikkeeseen. Liike toimittaa laitteen kierrétettavaksi.

E Tuotteen asianmukainen hévittaminen
L]




Instrukcja obstugi ornamentow wodospadowych ze stali szlachetnej Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

Oryginalny wodospad ze stali szlachetnej do instalacji w sadzawkach ogrodowych i matych basenach. Modele Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED wyposazone sa w
listwe LED stuzaca do oswietlenia wodospadu ze stali szlachetnej.

Przed uruchomieniem wodospadu Niagara/Nevada bez o$wietlenia badz z oswietleniem LED nalezy uwaznie przeczytac niniejsz instrukje obstugi, a nastepnie starannie ja
przechowywac. Wodospad nie jest przeznaczony do stosowania w wodzie zawierajacej chlor czy sél.

Wskazowki bezpieczeristwa dotyczace wodospadu Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

« Zasilanie pompy i listwy LED musi odpowiadac specyfikacjom produktu. Nie nalezy podfaczac pompy, listwy LED ani kabla zasilajacego, jesli zasilanie nie jest zgodne ze
specyfikacja! Dalsze informacje uzyskaja Paristwo od wykwalifikowanego elektryka na miejscu.

Podtaczenie wtyczki pompy i listwy LED do gniazdka musi odbyc sie w odlegtosci powyzej 3,5 m od stawu.

Zasilanie pompy i listwy LED musi odbywac sie przez transformator separacyjny lub wytacznik réznicowopradowy z <= 30mA znamionowym pradem roznicowym.

Do zasilania I|stwy LED nalezy zawsze stosowac transformator IP X4 do stosowania na zewnqtrz Transformatora wolno uzywac w odlegtosci powyzej 2 m od stawu.
Wodospad mozna uruchamiac wytacznie z d 3 do niej i certyfik 3 pom|

Nigdy nie wolno uzywac kabla do noszenia transformatora nigdy nie ciagna¢ transformatora za kabel.

Nie wolno wymieniac kabla zasilajacego transformator i lampe. W przypadku uszkodzenia kabla, urzadzenie nie nadaje sie do uzycia i nalezy je zutylizowa¢ w odpowiedni sposab.
Podczas montazu badZ demontazu pompy lub listwy LED oraz podczas prac konserwacyjnych zasilanie elektryczne musi zawsze by¢ wyfaczone.

Wodospadu ani listwy LED nie moga uzywac osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach psychicznych, sensorycznych lub umystowych czy tez bez dostatecznej wiedzy
i doswiadczenia, chyba Ze te osoby znajduja sie pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeristwo lub zostaty poinstruowane odnosnie obstugi urzadzenia. Nalezy
dopilnowa, by dzieci nie bawily sie urzadzeniem.

« Nalezy koniecznie przestrzegac instrukcji uzytkowania oraz wskazéwek dotyczacych bezpieczeristwa stosowanej pompy (nieobjete zakresem dostawy)!

@ Instalacja

Niagara/Nevada 30/ 60/ 90
1. Upewnic sie, ze wodospad oraz waz i pompa zmontowane s zgodnie z instrukcja montazu.
2. Teraz mozna whaczy¢ pompe i uruchomic wodospad

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Upewnic sie, ze wodospad oraz waz i pompa zmontowane sa zgodnie z instrukcja montazu.

2. Sprawdzic prawidtowe zamocowanie listwy LED, utozy¢ kabel lampy LED na zewnatrz wodospadu i pofaczy¢ z transformatorem, w odlegtosci min. 3,5 m od basenu
3. Teraz mozna whyczy¢ listwe LED i pompe i uruchomi¢ wodospad.

@ Konserwagja i pielegnacja

(zyszczenie lamp
Uzywac tylko wody i migkkiej szmatki. Nalezy uwazac, by nie zarysowac i nie uszkodzi¢ diod LED.

Wymiana lamp
Wymiana pojedynczych uszkodzonych diod LED nie jest mozliwa. Nalezy usuna¢ i wymienic cata listwe LED.

@ Czyszczenie wodospadow ze stali szlachetnej

« Przed instalacja sprawdzi¢ wodospad pod katem mozliwej korozji spowodowanej przez metale badz chemikalia, niestwierdzone na poczatku.
« Rozpocza¢ od czyszczenia cotygodniowego, aby ustali¢ optymalng czestotliwos¢ czyszczenia. Zwracac uwage na to, by nie tworzyly sie osady (np. soli czy innych substandji statych).
- Nawodospadzie nie moga sie osadzac jakiekolwiek substancje takie jak: sole, kurz, brud itp.

« Unika¢ bezposredniego kontaktu z innymi metalami i materiatami, szczegdlnie z zelazem, betonem itp.

+ Wodospad mozna czysci¢ niechlorowang woda z basenu. Po stwierdzeniu pierwszych oznak rdzy nalezy oczysci¢ czesci Srodkiem do czyszczenia stali szlachetnych (nie uzywac
$rodkéw do szorowania) albo 10-15% wodnym roztworem kwasu azotowego. W obu przypadkach sptukac czesci stodka wodg i wytrze¢ szmatka bawetniana.

Szczegdlng uwage nalezy zwraca¢ na przestrzenie miedzy poszczegdlnymi czesciami (np. mocowanie listwy LED) i osady na wysokosci linii wodnej.

Regularnie sprawdzac pH i zwraca¢ uwage na prawidtowe stosowanie srodkow dezynfekcyjnych.

Zapewnic wodzie codzienng cyrkulaje tak, aby na elementach ze stali szlachetnej stykajacych sie z woda nie gromadzity sie osady.

Sprawdzac element wodospadu ze stali szlachetnej w ramach corocznego przegladu planowo-zapobiegawczego.

Uwaga: regularna konserwacja i czyszczenie wodospadu zmniejsza problemy z korozjq i zwigksza odpornos¢ elementow na korozjg.

@ Naprawy

W przypadku uszkodzenia kabla, listwy LED lub transformatora naprawa nie jest mozliwa. Uszkodzona czes¢ nie nadaje sie do dalszego uzycia, nalezy ja zutylizowac w odpowiedni
sposdb.

@ Gwarangja

Na ten produkt udzielamy 2- letniej gwarandji na udowodnione btedy materiatowe i produkcyjne od daty zakupu. Podstawa do zgtoszenia reklamacji jest przedtozenie oryginalnego
dowodu zakupu. Gwarangja nie zadnych reklamacji, ktorych przyczyna s uszkodzenia spowodowane btedami montazowymi i/lub btedami w obstudze, niedostateczng pielegnacja,
oddziatywaniem mrozu, niefachowymi prébami napraw, oddziatywania sita, szkodami spowodowanymi przez osoby trzecie, przeciazeniem, uszkodzeniami mechanicznymi lub
oddziatywaniem ciat obcych. Gwarancja nie obejmuje takze reklamadji szkéd czesciowych i /lub zaistniatych probleméw, ktérych przyczyna byto zuzycie.

Wiasciwe usuwanie tego produktu

W obrebie UE symbol ten wskazuje, ze nie wolno wyrzucac tego produktu do odpadéw domowych. Stare urzadzenia zawieraja wartosciowe materiaty nadajace sie do
recyklingu, ktdre powinny by¢ odprowadzane do wtdrnego przetwarzenia odpadéw, aby nie szkodzity Srodowisku wzg. ludzkiemu zdrowiu poprzez niekontrolowane
usuwanie Smieci. Dlatego tez prosimy usuwac stare urzadzenie w ramach odpowiednich systeméw zbiérki i/lub wystac urzadzenie do punktu jego zakupu. Punkt ten
odprowadzi takie urzadzenie do wtdrnego przetwarzenia odpadéw.
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WHcTpyKuua no JKcnnyaTaL M fieKopaTuBHbIX BOAONAj0B U3 BbicoKokauecTBerHoii cranu Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

[lu3aiiHepckuit BofoNaf U3 BbICOKOKAUECTBEHHOIA CTaM, NpeAHa3HaYeHHblit N4 YCTaHOBKM Ha CAA0BbIX BogoeMax U HebonbLuvx Gacceiinax. Mogenu Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90

m LED ocHatuieHbl cBeToAMOAHO! NNaHKoii ANA ocBelLieHuA Baluero Bofionazia U3 BbICOKOKayecTBeHHoi cranu. Meper 3anyckom B SKcnAyaTalvio Bojonaa Niagara co BeToAMOAHbIM oCBELLeH
Jlem 1nut Ge3 Hero BHUMaTeNbHO NPoYUTaiiTe MHCTPYKLYIO MO KCNNYaTaLuyt 1 CXpaHaiiTe ee Haanexaluum o6paom. Bogonaj He npeaHasHayeH AnA SKCNyaTaLym ¢ BOROH, CoepxatLieit X
op 6o conb.

Yka3aHus no 6eonacHocti npu 3xkcnnyatauuy Bogonagos Niagara/Nevada 30 LED /60 LED /90 LED

+ IneKTpocHabXeHue Hacoca 1 CBETOAMOAHOI MNaHKM AOMKHO COOTBETCTBOBATH CNeLMdUKaLu npoaykTa. He noakniovaiite Hacoc, CBETOLMOAHYI0 NAAHKY U NUTaIOLLMIA Kabenb, ecnu SneKTponuTaHme
He 0TBEYaeT U3N0KEHHbIM B cneyudukauy Tpebosarmnam! lononHuTenbHyto nhdopmayio Bbl MoxeTe nonyduts y npodeccoHanbHoro IeKTPOMOKTaXHHKA B Balliem Hacen&HHOM nyHKTe.

+ LliTexepHoe coeJMHeHMe HACOCa U (BETOAMOAHON NNAHKY LOMKHO OCYLLIECTBAATLCA HA PACCTOAHMM BbiLLE 3,5 M OT (afjoBOr0 BOZ0EM.

+ JnexTy Hacoca it cee it INaHKI OMKHO OCYLIeCTBAATHCA Yepe3 pa3AenuTeNbHblii TPaHCGOPMATOP WM aBTOMAT 3aLLUTI OT TOKOB yTeuKit (Bbikiouatestb Fl) ¢ HOMIHaNbHbIM TOKOM
yTeukit < 30A.
« [InA3kcnnyaTauiy CBeTOAMOAHOM NAAHKM BLErAa UC iiTe 3awwuTHbI TpaHcopmatop IP X4 Ana HapyHoro npumetierna. CneauTe 3a Tem, 4Tobbl Tparcdopmatop pabotan TonbKo Ha paccToAHMN

Gonee 2 M 0T afj0BOr0 BOJJ0EMa.

+ Boponap paspeuaeTca kcnnyaTUpOBaTh TONKO € NPEAHa3HAYEHHbIM ANA 3TOTO U CEPTUQULIPOBAHHbIM HACOCOM.

+ Hukorza He ucnonb3yiiTe kabenb ANA nepeHoca TPAHCHOPMATopa U He TAHUTE TPAHCPOPMATop 3a kabenb.

+ Kabenb >nekTponuTanua TpaHchopmaTopa 1 (BETIbHIKA He NIOAAExaT 3ameHe. Eci kabenb noBpesxzieH, T0 yCTPOICTBO He MOXET Aaree ICTIONb30BaTbCA U AOMKHO ObiTb COOTBETCTBYIOLIUM
00pa3om yTUAM3IPOBaHO.

+ Bcerpa otkniovaiire 3nekTponuTaHue N1 MOHTaXe UMM AEMOHTaXe HaC0Ca 1 CBETOAVORHOI NNaHKM, a Takxe NpY X TeXHUYECKOM 06CnyXuBaHIM.

+ JlakHblii Bogonag, a Takxe (BETOAMOAHAA NNaHK U NPUMEHAEMbIit HACOC He NPe/iHa3HaueHbl 1A UCMOAb30BaHIA MMLAMY (BKAK0YAA AeTei) C OrpaHIYeHHbIMI GUSMUECKIMM, CEHCOPHBIMI UnN
NICUXMYECKUMM BO3MOXKHOCTAMY 60 ALIaMH, He 06naaalotLymMit HeoBXOAMMbIM OIbITOM 1 3HaHUAMM, 33 UCKMIOYEHHEM CTyYaeB, KOT/Ia 3 HUMU OCYLLIeCTBAAETCA KOHTPOAb CO CTOPORbI AL,
OTBETCTBEHHIMH 33 1X 630MaCHOCTD, U1K OHYX MOAYYIN UHCTPYKTaX KaCaTebHO U yetpoiictaa. Heo6xofumo CnieAuTb 32 AeTbMi, 4T0GbI YAOCTOBEPUTBCA, UTO OHI He UTpatoT ¢
yCTpoiicTBaMU.

+ BobAsatenbHom nopaaKe CnefioBaTb MHCTPYKLMU 110 TIPUMEHEHMIO 1 YKa3aHWAM Mo 6e30MacHOCTI MPUMEHAEMOTO HAcoca (He BXOAUT B 06bem nocTasKi)!

@ Montax

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Y6eauecb, uto Balu BoRonag, a Takie LWAAHTOBOE COBANHEHHE W HACOC CMOHTUPOBAHDI B COOTBETCTBUI C UHCTPYKLIMeN! 110 MOHTaXY.
2. Tenepb Bbl MoxeTe BKNIOUMTb HAcOC 1 HauaTb KcnnyaTaLuio Bawwero Bogonaga.

Niagara/Nevada 30 LED/ 60 LED / 90 LED

1. Y6epurecs, 4to Baw Boponag, a Takike WNAHIOBOE COEAMHEHIE U HACOC CMOKTVPOBAHDI B COOTBETCTBIV C UHCTPYKLMEI MO MOHTaXY.

2. [poBepbTe NpaBUNbHOCTb NO3ULIY CBETORMOSHOM NAAHKM, MPONOXUTE CBETOANOAHbI Kabenb NoBepX SNeMeHTa BOAONaZA U COEAMHITE ero TaM € 3aLYUTHbIM TPaHCYOPMATOPOM, Ha PACCTOAHIUM He
MeHee 3,5 M 0T BOB0EMA.

3. Tenepb Bbl MoxeTe BKt0UMTH CBETOAMOAHYIO NNAHKY 1 HACOC M HaYaTb SKCnnyaTalwio Bawwero Bogonasa.

@ TexHuueckoe o6cny1BaHNE U YXOR

Oyucmka ocsemumenbHbIX pedcme

Icnonb3yiiTe TonbKo BoAY U MATKyto candeTky. CneauTe 3a Tem, 4To0bl CTeK0 CBETORUOAOB HE LiAPananocb U He MoBPEXAanoch.

3amera ocgemumenbHlx (pedcme

3ameHa OTZENbHIX HeUCMPABHbIX (BETOAUOA0B HEBO3MOXHA. (O0TBETCTBYHOLLAR (BETOANOAHAA NNaHKa AOMKHA ObiTb CHATa U 3aMeHeHa.

@ 0umcTKa BOAONAf0B U3 BbICOKOKAUECTBEHHOI CTalu

+ [lepen MoHTaX0M NPOBE/UTE KOHTPONb BOAONAAA ANA ONPEAeNeHNs BOMOXKHOI KOPPO3YIM U3-3a BEDOATHOTO BO3AEIICTBIA METANNIOB UMW XUMMKATOB, KOTOPbIe He bl ycTaHOBNeHbI
N1epBOHAYaNbHO.

« HaunHaiire ¢ exceHepenbHoil 04MCTKM, YT0BbI HaiiTK M YCTaHOBHUTL ONTUMANbHbIIE NPOMEXYTOK BpemeHu. (neauTe 3a Tem, uTobb He 06)
TBEPAbIE BELLECTBA).

Ha Bogonage He OMKHbI CKaNAUBATbCA HIKAKKE BELLECTBA, HANPUMED, COMM, Mbiflb, TPA3b U T.A.

« W36eraiite npAMOro KOHTaKTa C APyrvMM MeTanfiaMit UM Matepuanamu, 0C06eHHo ¢ xene3om, 6ETOHOM 1 4.

+ 06bI4H0 04MCTKA BOAONAAA MOXET OCYLECTBAATLCA NP MOMOLLI HEXNIOPUPOBAHHOI BOAbI U3 BofoeMa. Myt nepBbiX Npi3Hakax 00pa30BaHyIA PxaBUMHbI 0YICTUTE AETanK ¢ NOMOLLbIO CPeCTBA ANA
YHCTK BbICOKOKaYECTBEHHOIA CTanK (HeaBpasusHoe cpeactBo) unu 10-15% BoAHOrO pacTBOpa a30THOii KMCNOTHI. B 0Gowx cnyyanx npomoiite AeTanu nUTbeBOi BOAOH 1 BbITpUTE Xn0NYaTo6yMaxHoi
candeTKoit.

+ O6patuaiite 0cofoe BHUMaHME Ha NPOMEXYTOYHbIE 30HbI (HANPUMEP, Kpenneue CBETORMOBHOI NNaHKM) M OTNOXEHNA Ha BbICOTE NN BOLbI.

+ PerynapHo KoHTpoNMpOBaTb 3HaueHwe pH 1 CNeAUTb 3a NPaBIbHbIM NPUMEHEHIEM Ae3UHOULUPYHOLLIX CPEACTB.

+ ExepHeBHo no3BonaiiTe BoAe LMPKYNUPOBaT, 4To6bl Ha AETanAX U3 BbICOKOKAYECTBEHHOIA CTanM, BCTYNAIOLIWX B KOHTAKT € BOAOI, He 00pa30BbiBaNiCh OTNOXEHUA.

+ Tpu npoBeAeHM eXeroAHOro NPOGUAAKTUYECKOrO TeXHIYECKOro 06CAYKVBaHYA NPOBEPAIiTe HNeMeHT BOAONAAQ, U3TOTOBAEHHBITE 13 BbICOKOKAYECTBEHHOI CTanu.

Yka3anue: lpu ycnouw perynaporo 06ciyvBaKuA 1 0unLLieHA Bogonafia y Bac GyaieT MeHbLue npobnem ¢ Koppo3ueii, a ero fieran byayT Gonee yCToiluBbI K PaBuiHe.

@ Pemont

TTp¥t NOBPEXEHMM Kabens, CBETOANOAHOM AGHKM Wi TPAHCHOPMATOPa PEMOHT . B 3ToM Cnyyae 3anpewyaerca AanbHeiiuas KCAyaTauws CoOTBETCTBYloLLed AeTany, v Bam cneayer
YTUTM3MPOBATH €€ COOTBETCTBYIOLLM 06PA3OM.

Iz' lapanTua

Ha AaHHbIit NPofYKT NpenocTaBAAeTCA ABa FOa rapaHTUM NPU Hanuuy oka3yeMblx edeKToB MaTepuana uan npuﬁopa, CPOK FapaHT HauMHaeTcA C MoMeHTa noKynku. [ina Toro 4T00b1
BOCMOMNb30BATHCA raPaHTHIAHBIMI 0bA3aTenbCTBaMK, HeoBxogMMo NpeAbABUTD 0PUTMHAN YeKa Ha NMOKYMKY B KayeCTBe J0Ka3aTeNbCTBa OCYLLECTBNIEHUA NOKYNK. B o6bém TapaHT He BXOAAT
PpeKnamawinm Ha Henonajkm, Bb3BaHHbIE HENpaBWIbHbLIM MOHTaXOM wunn BK(ﬂﬂyﬂTﬂuMEﬁ, HE0CTaTOYHBIM yX0Z0M, BO3AEICTBHEM HU3KVIX Temneparyp, NofbITkamit PeMOHTa, NPOBeEHHbIMI

06Da3DM, p UMb, BUHOI ApYruX AL, NepeHanpsAxeHnem, MexaHnyeckiumi noBpeXaeHNAMM U BIAHUEM YyXepoaHOro Tena. fapamvm TaKXe He pacnpocTpaHAETCA Ha
npeTeH3MM N0 NOBOAY YaCTUYHbIX NOBPEXAeHHil W/ wn I'IpOﬁJ'IEM, BbI3BaHHbIX U3HOCOM.

b OTNOXEHMA ( €O nm apyrue

B EC paHHblIil cMBON yKa3bIBAET Ha To, YTO AAHHbIt NPOAYKT 3anpeLLieHo BbI6pacbiBaTh ¢ OMALIHUMIN OTX0AAMM. (Tapble NPU6OPbI COAEPXAT LieHHble MaTepuanbl,
noziAaloLLImMecs nepepaboTke, a Takxke Matepuansl, KOTopble AOMKHbI ObiTb NoABEPrHYTHI NepepaboTKe, € Leblo NpeAioTBPALUEHIA HaHeCeHNA BPeAa OKpyKatoLLelt
Cpefie WK 30POBbIO B C1yyae HEKOHTPOAMPYeMOro ycTpaHeHua Mycopa. Moxanyiicta, caaBaiite cTapble Npu6opbI B Bal MeCTHbII NPUEMHBIIT NYHKT U
oTnpasnAiiTe npubop ¢ Lenblo yTuan3awwm Tyaa, rae npubop 6bin kynne. Mpubop byaer AocTaBneH B cnewvanbHble Mecta nepepaboTki Matepuanos.

ﬁ MpaBunbHas yTUAK3aLUA AaHHOTO MPOAYKTa
_—




Upute za uporabu za ornamente vodopada od plemenitog celika Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

letvicom za osvjetljenje Vaseg vodopada od plemenitog Celika.
Molimo, prije uporabe Niagara/Nevada vodopada s/bez LED osvjetljenja pazljivo procitajte upute za uporabu i dobro ih Cuvajte. Vodopad nije predviden za rad s vodom koja
sadrzi klor ili sol.

Sigurnosne upute za proizvod Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

« Strujni prikljucak za pumpu i LED-letvicu mora odgovarati specifikacijama proizvoda. Nemojte pumpu, LED-letvicu i strujni kabel spojiti na uticnicu za opskrbu strujom ako ona ne
odgovara specificiranim propisima. Dodatne informacije mozete dobiti od svojeg lokalnog i priznatog elektricara.

«  Strujna uti¢nica za pumpu i LED-letvicu mora biti udaljena od ribnjaka minimalno 3,5 m.

- Strujni prikljucak pumpe i LED-letvice potrebno je izvesti preko transformatora ili zastitne sklopke struje kvara s < 30mA nazivne struje kvara.

« ZaLED-letvicu uvijek koristite sigurnosni transformator IP X4 za vanjsku primjenu. Molimo, obratite paznju na ¢injenicu da se transformator mora nalaziti minimalno 2 m dalje od

ribnjaka.

Vodopad smije raditi samo u kombinaciji s prikladnom i certificiranom pumpom.

Nikada nemojte transformator nositi tako da ga drZite za kabel te transformator nikada nemojte vuci za kabel.

Strujni kabeli transformatora i svjetiljke se ne mogu mijenjati. Ako dode do ostecenja kabela, uredaj se ne moze dalje koristiti i potrebno ga je propisno zbrinuti.

Za vrijeme sastavljanja i rastavljanja pumpe i LED-letvice kao i kod njihovog odrZavanja potrebno je odvojiti ih od dovoda struje.

Ovaj vodopad i LED-letvica te pumpa nisu namijenjeni osobama (ukljucujuci djecu) s ogranicenim fizickim, motorickim ili duSevnim sposobnostima ili uporabi od strane osoba koje

nemaju dovoljno iskustva i/ili znanja za uporabu uredaja, osim ako ih nadzire neka druga osoba koja je odgovorna za njihovu sigurnost ili koja im daje upute za uporabu uredaja.

Djecu je potrebno nadgledati kako se ne bi igrala uredajima.

« Obavezno se pridrzavajte sigurnosnih uputa i napomena za pumpu (nisu ukljucena prilikom isporuke)!

@ Instaliranje

Niagara/Nevada 30/ 60/ 90
1. Uvjerite se da su Va$ vodopad kao i crijevo i pumpa montirani u skladu s uputama za montazu.
2. Potom moZete ukljuciti pumpu i pustiti svoj vodopad da radi

Dizajnirani vodopad od plemenitog ¢elika za instalaciju na vrtnim ribnjacima i manjim bazenima. Modeli Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED opremljeni su LED-

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Uvjerite se da su, Vas vodopad kao i crijevo i pumpa, montirani u skladu s uputama za montazu.

2. Provjerite ispravan poloZaj LED-letvice, kabel LED-svjetiljke poloZite prema vanjskom dijelu elementa vodopada te ga spojite sa sigurnosnim transformatorom u razmaku od
minimalno 3,5 m od ribnjaka.

3. Sada moZete ukljuciti LED-letvicu i pumpu te pustiti svoj vodopad da radi.

@ Njega i odrzavanje

(iscenje svjetlosnih elemenata
Za (i3cenje koristite samo vodu i meku krpu. Pazite da ne ostetite ili ogrebete staklo i LED diode.

Mijenjanje svjetlosnih elemenata
Pojedine LED diode ne mogu se mijenjati. Potrebno je zamijeniti kompletnu LED-letvicu.

@ (iscenje vodopada od plemenitog elika

- Prijeinstalacije pregledajte element za vodopad kako biste se uvjerili da ne postoje dijelovi koji su oSteceni korozijom zbog metala ili kemikalija.
+ Vodopad ponajprije cistite u vremenskim razmacima od tjedan dana kako biste saznali te odredili vremenski razmak koji najbolje odgovara. Pazite da se ne stvore nikakve naslage
(npr. soli i druge krute tvari).

- Nafontani se ne smiju taloZiti tvari kao Sto su soli, prasina, prljavtina itd.

- lzbjegavajte direktan kontakt s drugim metalima ili materijalima, a posebno sa Zeljezom, betonom itd.

« Element za vodopad mozete u pravilu prati vodom bez klora iz ribnjaka. Ako je doslo do stvaranja naznaka korozije, elemente na kojima su se pojavile naznake ocistite sredstvom
za Cicenje plemenitog Celika (ne koristiti sredstvo za ribanje) ili dusicnom kiselinom u vodenoj otopini od 10-15%. U oba slucaja isperite elemente koje ste prali vodom i osusite ih
krpom od pamuka.

Posebno pazite na meduprostore (npr. pricvrScenje LED-letvice) i na naslage u visini povrine vode.
Redovito kontrolirajte pH-vrijednost te pazite na ispravnu primjenu dezinfekcijskog sredstva.
Svaki dan pustite vodu da kruzi, kako se na elementima od plemenitog celika koji su u kontaktu s vodom,ne bi stvorile naslage.
Svake godine izvedite godiSnji pregled elementa od plemenitog ¢elika za vodopad.
lapomena: ako svoj Niagara vodopad redovito Cistite i odrZavate, imat Cete manje problema sa stvaranjem korozije, a sami sastavni dijelovi postaju otporniji na koroziju.

@ Popravci

Ako su kabel, LED-letvica ili transformator oSteceni, nije ih moguce popraviti. 03teceni dio ne smijete dalje koristiti te ga morate strucno zbrinuti.

|z| Jamstvo

Na ovaj proizvod vam dajemo jamstvo od 2 godina na dokazane greske u materijalu i proizvodnji, koja vrijedi od datuma kupnje. Za koristenje jamstva se kao dokaz o kupnji mora
prilozZiti originalni racun. Pod jamstvo ne spadaju sve reklamacije, koje zasnivaju na greskama prilikom montaZe i posluzivanja, nedostajucoj njezi, utjecaju mraza, nestrucnim
pokusajima popravljanja, primjenjivanju sile, stranim uzrocima, preopterecenju, mehanickim ostecenjima ili utjecaju stranih tijela. 0d jamstva su takoder iskljucene sve reklamacije
oStecenja dijelova i / ili problemi, Ciji razlozi zasnivaju na istrosenosti.

=+ o o

Unutar EU-a ovaj simbol upucuje na to, da se ovaj proizvod ne smije zbrinuti preko kucnog otpada. Stari uredaji sadrZe vrijedne materijale koji se mogu reciklirati i koji
bi se trebali doprinijeti reciklazi, kako se okolis tj. zdravlje ljudi ne bi stetilo kroz nekontrolirano uklanjanje otpada. Molimo Vas da stare uredaje stoga zbrinete preko
prikladnog skupljalista ili da uredaj za zbrinjavanje posaljete trgovini, u kojoj ste ga kupili. Ona ¢e uredaj odnijeti na mjesto za recikliranje materijala.

E Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda
_—




@ Navod na obsluhu dekoracniho vodopadu z uslechtilé oceli Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

osvétleni vodopadu z uslechtilé oceli.
Nez vodopéd Niagara/Nevada s LED osvétlenim nebo bez ného uvedete do provozu, prectéte si pozorné ndvod k pouziti a diikladné ho uschovejte. Vodopad neni urceny k
provozu schlérovanou nebo slanou vodou.

. m Bezpecnostni pokyny pro vyrobek Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

Napajeni cerpadla a LED listy proudem se musi shodovat se specifikacemi produktu. Cerpadlo, LED listu a napajeci kabel nezapojujte, pokud napajeni proudem nespliiuje
specifikované predp|sy| Dalsi informace miizete ziskat od svého mistniho, certifikovaného elektroinstalatéra.

+ Konektorovy pfipoj cerpadla alEd I|sty se musi nachdzet ve vzdalenosti vice nez 3,5 m od zahradniho jezirka.

« Cerpadlo a LED lista museji byt napajeny prostiednictvim odd&lovaciho transformatoru nebo ochranného vypinace proti chybnému proudu (FI spina¢) se jmenovitym proudem <
30mA.

« Kprovozu LED listy pouzivejte vidy bezpecnostni transformétor IP X4 pro vnéjsi prostory. Upozorfiujeme, Ze transformétor se smi provozovat pouze ve vzdalenosti vice nez 2 m od

zahradniho jezirka.

Vodopad se smi provozovat pouze spolecné s vhodnym a certifikovanym cerpadlem.

Nikdy nepouzivejte kabel k prenaseni transformatoru a transformator nikdy netahejte za kabel.

Napdjeci kabel transformatoru a svitidla nelze vyménit. Je-li kabel poskozeny, neda se jiz pristroj pouzivat a musi se nalezitym zptisobem zlikvidovat.

Béhem montaze nebo demontéze cerpadla a LED listy, jakoz i pfi jejich tdrzbé musi byt napdjeni proudem vidy prerusené.

Tento vodopdd, jakoz i LED liSta a pouzité cerpadlo nejsou vhodné k pouzivéni osobami (vCetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi, i

s nedostatkem zkuSenosti a poznatkd, s vyjimkou, pokud jsou pod dohledem osoby odpovidajici za jejich bezpecnost, nebo pokud ziskaji pokyny tykajici se pouzivani piistroji. Déti

museji byt pod dohledem, aby se zajistilo, Ze si s piistroji nebudou hrat.

« Névod k poutiti a bezpecnostni upozornéni k pouzitému cerpadiu (neni soucasti dodavky) se museji bezpodminecné dodrzovat!

@ Instalace

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Ujistéte se, Ze vodopdd, jakoz i hadicovd spojka a cerpadlo byly namontovény v souladu s ndvodem na montéz.
2. Nyni miZete zapnout Cerpadlo a vodopdd uvést do provozu

Designovy vodopad z uslechtilé oceli, uréeny k instalaci u zahradnich jezirek a mensich bazénd. Modely Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED jsou vybaveny listou LED k

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Ujistéte, Ze vodopdd, jakoz i hadicova spojka a cerpadlo byly namontovany v souladu s ndvodem na montaz.

2. Zkontrolujte spravnost osazeni LED listy, ulozte kabel pro LED svitidla mimo dosah prvku vodopéadu a spojte ho s bezpecnostnim transformétorem ve vzdalenosti min. 3,5 m od
bazénu

3. Nyni mlzete zapnout LED litu a Cerpadlo a vodopad uvést do provozu.

@ Udrzba a o3etfovani

Cisténf osvétlovacich prostredki
Pouzivejte jen vodu a mékkou utérku. Davejte pozor, abyste neposkrabali nebo neposkodili sklo LED diod.

Vyména osvétlovacich prostredkii
Vyména jednotlivych vadnych LED diod neni mozna. Pfislusna LED lista se musi odstranit a vyménit.

@ (isténi vodopadii z uslechtilé oceli

- Pred instalaci provedte kontrolu vodopadu za icelem zjisténi mozné koroze v diisledku ptisobeni pripadnych kovi nebo chemikalii, které nebyly predtim identifikovany.

« Zacnéte tydennim CiSténim, abyste zjistili a stanovili optimélni casovy interval. Dvejte pozor na to, aby se nevytvarely usazeniny (napf. soli nebo jiného tuhé latky).

« Na vodopédu se nesmi usazovat zadné latky, jako napf. soli, prach, necistota atd.

- Zabrate pnmemu kontaktu s jinymi kovy nebo materidly, predevsim se Zelezem, betonem atd.

+ Vodopéd se miize bézné Cistit nechlorovanou vodou z bazénu. Pokud se vytvoii prvni ndznaky rzi, odistéte dily prostiedkem na isténi uslechtilé oceli (nepouzivejte prostiedek na
drhnuti) nebo kyselinou dusi¢nou v 10-15 % roztoku vody. V obou pfipadech oplachnéte dily sladkou vodou a osuste bavinénou utérkou.

« Ivlstni pozornost vénujte meziprostoriim (napr. upevnéni LED listy) a usazenindm ve vySce hladiny vody.

« Pravidelné kontrolujte hodnotu pH a dbejte na spravné pouzivani dezinfekénich prostiedkd.

« Vodu nechte denné cirkulovat, aby se na dilech z uslechtilé oceli, které pfichdzeji do styku s vodou, netvofily usazeniny.

- Pfirocni preventivni tdrzbé zkontroluje prvek vodopédu z uslechtilé oceli.

Upozoréni: Pokud budete vodopdd Niagara pravidelné udrZovat a Cistit, budete mit méné problém s korozi a dily budou odolnéjsi viici korozi.

@ Opravy

Pokud je kabel, LED lista nebo transformator poskozeny, oprava neni moznd. Prislusny dil nesmite dale pouzivat a musite ho nalezitym zpiisobem zlikvidovat.

Izl Zaruka

Na tento vyrobek poskytujeme zéruku v trvéni 2 roki vztahujici se na prokazatelné chyby materidlu a vyrobni chyby. Zéruka plati od data nakupu. Pfi uplatnéni zaruky je nutné
piredloZit jako doklad o zakoupeni vjrobku origindl pokladni stvrzenky. Zdruka se nevztahuje na zadné zévady, které byly zapficinéné chybou pfi montézZi a obsluze, nedostatecnou
tdrzbou, plisobenim mrazi, neodbornymi pokusy o opravu, pouZitim nésili, cizim zavinénim, pretizenim, mechanickymi poskozenimi nebo piisobenim cizich téles. Zaruka se taktéz
nevztahuje na jakékoliv reklamace poskozeni soucdsti a/nebo problémi zapficinénych opotfebovanim.

Spravna likvidace vyrobku

V' rémdi EU upozorfiuje teto symbol na to, Ze tento vyrobek se nesmi likvidovat s domdcim odpadem. VyFazené pfistroje obsahuji cenné recyklovatelné materidly,
mmm | které by se mély odevzdat k zuZitkovani. Zivotnimu prostredi prip. lidskému zdravi se Skodit nekontrolovanym odstraiiovénim odpadu. Vyfazené piistroje likvidujte
prostrednictvim sbérnych systémd nebo piistroj poslete k likvidaci do obchodu, kde jste ho zakoupili. Obchod odvede piistroj pfislusné organizaci zabyvajici se
zuzitkovdnim latek.




@& Navod na obsluhu dekoraéného vodopadu z us¥%achtilej ocele Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

listou na osvetlenie vodopddu z us¥%achtilej ocele.
Skor ako vodopad Niagara/Nevada s LED osvetlenim alebo bez neho uvediete do prevadzky, preéitajte si pozorne navod na pouZitie a dokladne ho uschovajte. Vodopad nie je
urceny na

nravidsla < chldravanou alebo slanou vodou.

Bezpeenostne pokyny pre vyrobok Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

Dizajnovy vodopdd z us%achtilej ocele, uréeny na in3talaciu pri zahradnych jazierkach a malych bazénoch. Modely Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED sti vybavené LED

- Napdjanie éerpadla a LED listy prdom sa musi zhodova so $pecifikdciami produktu. Eerpadlo, LED listu a napajaci kabel nezapéjajte, ak napajanie priidom nespéoa Specifikované
predpisy! lalSie informécie mozete ziska od svojho miestneho, certifikovaného elektroinstalatéra.

+ Konektorovy pripoj cerpadla alEd Ilsty sa musi nachddza vo vzdialenosti viac ako 3,5 m od z&hradného jazierka.

- Eerpadlo a LED lista musia by napéjané prostrednictvom odde3ovacieho transformatora alebo ochranného vypinaga proti chybnému pridu (Fl spinag) s menovitym chybnym
pridom < 30mA.

« Naprevadzku LED listy pouzivajte vzdy bezpeenostny transformator IP X4 pre vonkajsie priestory. Upozoroujeme, Ze transformator sa smie prevadzkova len vo vzdialenosti viac ako

2m od zéhradného jazierka.

Vodopad sa smie prevadzkova len spolu svhodnym a certifi

Kabel nikdy nepouzivajte na prenasanie transformétora a transformator nlkdy neaha]te zakabel.

Napdjaci kdbel transformétora a svietidla sa neda vymeni. Ak je kébel poskodeny, pristroj sa nedd ialej pouziva a musi sa nélezitym spdsobom zlikvidova.

Poéas montéZe alebo demontdZe eerpadla a LED listy, ako aj priich Gdrzbe musi by napdjanie pradom vzdy prerusené.

Tento vodopad, ako aj LED liSta a pouzité éerpadlo nie s vhodné na pouZivanie osobami (vrdtane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnosami, éi s

nedostatkom skuisenosti a poznatkov, okrem pripadov, kei st pod dozorom osoby zodpovedajticej za ich bezpeenos, alebo ak ziskajui pokyny tykajice sa pouzivania zariadeni. Deti

musia by pod dozorom, aby bolo zabezpeéené, ze sa s pristrojmi nebudu hra.

- Niung na poufitie a bezpeenostné upozornenia k pouzitému éerpadlu (nie st siéasou doddvky) sa musia bezpodmieneéne dodrZiava!

dl.

Instalacia

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Uistite sa, Ze vodopad, ako aj hadicovd spojka a éerpadlo boli évstlade snd
2. Teraz mdzete zapn( eerpadlo a vodopdd uvies do prevadzky.

q

na montaz.

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Uistite sa, Ze vodopad, ako aj hadicova spojka a cerpadlo boli namontované v stilade s ndvodom na montdz.

2. Skontrolujte spravnos osadenia LED listy, ulozte kébel pre LED svietidla mimo dosahu prvku vodopadu a spojte ho s bezpeénostnym transformétorom vo vzdialenosti min. 3,5 m od
bazéna.

3. Teraz mozete zapnGt LED listu a Cerpadlo a vodopad uviest do prevadzky.

@ Udrzba a o3etrovanie

Cistenie svetelnych zdrojov
Pouzivajte len vodu a jemnu handriéku. Davajte pozor, aby ste neposkriabali alebo neposkodili sklo LED diéd.

Vymena svetelnych zdrojov
Vymena jednotlivych chybnych LED didd nie je moznd. Prislusna LED lista sa musi odstrani a vymeni.

@ Eistenie vodopadov z us%achtilej ocele

« Pred instalaciou vykonajte kontrolu vodopadu za Geelom zistenia moznej korézie v dosledku pasobenia pripadnych kovov alebo chemikalii, ktoré predtym neboli identifikované.
«  Zaénite tyzdennym @istenim, aby ste zistili a stanovili optimalny éasovy interval. Dévajte pozor na to, aby sa nevytvarali usadeniny (napr. soli alebo iné tuhé latky).

« Navodopade sa nesmu usadzova Ziadne Iatky, ako napr. soli, prach, negistota ati.

- Zabrdote priamemu kontaktu s inymi kovmi alebo materidlmi, najma so Zelezom, beténom ati.

« Vodopdd sa bezne moze &isti nechlérovanou vodou z bazéna. Kei sa vytvoria prvé ndznaky hrdze, ogistite diely prostriedkom na istenie us%achtilej ocele (nepouzivajte prostriedok
na drhnutie) alebo kyselinou dusiénou v 10 — 15 % roztoku vody. V oboch pripadoch oplachnite diely sladkou vodou a osuste bavinenou handrou.

Zvlastnu pozornos venujte medzipriestorom (napr. upevnenie LED listy) a usadenindm vo vyske hladiny vody.

Pravidelne kontrolujte hodnotu pH a dbajte na sprévne pouzivanie dezinfekenych prostriedkov.

Vodu nechajte denne cirkulova, aby sa na dieloch z us3achtilej ocele, ktoré prichddzajui do styku s vodou, netvorili usadeniny.

Pri roénej preventivnej tdrzbe skontrolujte prvok vodopddu z us%achtilej ocele.

Upozornenie: Ak budete vodopad Niagara pravidelne udrziava a éisti, budete ma menej problémov s kordziou a diely budu odolnejsie voéi kordzii.

@ Opravy

Ak je poskodeny kabel, LED lista alebo transformator, oprava nie je mozna. Prislusny diel nesmiete dalej pouzivat a musite ho nalezitym spdsobom zlikvidovat.

Izl Zaruka

Na tento vyrobok poskytujeme zéruku v trvani 2 rokov vztahujticu sa na preukdzatelné chyby materidlu a vyrobné chyby, ktord plati od datumu zakupenia. Pri uplatneni zéruky je

ako doklad o zakiipeni potrebné predlozit original pokladni¢ného bloku. Zruka sa nevztahuje na akékolvek reklamacie, ktoré boli zapricinené chybou pri montazi a/alebo obsluhe,
nedostatocnou tidrzbou, pésobenim mrazov, neodbornymi pokusmi o opravu, pouZitim nésilia, cudzim zavinenim, pretazenim, mechanickymi poskodeniami alebo pdsobenim cudzich
telies. Zaruka sa taktiez nevztahuje na akékolvek reklamacie poskodeni dielov a/alebo problémov zapricinenych opotrebovanim.

Vrdmci EU upozorfiuje tento symbol na to, Ze sa tento vjrobok nesmie zlikvidovat spolu s domovym odpadom. Staré pristroje obsahuji cenné recyklovatelné materily,
ktoré by sa mali odovzdat na zuzitkovanie, aby neskodili Zivotnému prostrediu resp. ludskému zdraviu z dovodu nekontrolovatelhého odstrariovania odpadu. Staré
pristroje zlikvidujte preto, prosim, cez vhodné zberné systémy alebo poslite pristroj na likvidaciu na miesto, kde ste ho kupili. Predajné miesto potom odovzda pristroj na
materidlové zhodnotenie.

E Sprévna likvidacia tohto vyrobku
_—




Navodila za uporabo za elemente iz legiranega jekla za slap Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

Dizajnerski slap iz legiranega jekla za namestitev ob vodne ribnike in manjse bazene z vodo. Modeli Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED so opremljeni z LED letvijo za
m osvetljevanje vasega slapa iz legiranega jekla.
Prosimo, da pred uporabo slapa Niagara/Nevada z/brez LED osvetljave skrbno preberete navodila za uporabo in jih dobro shranite. Slap ni namenjen za uporabo z vodo, ki
vsebuje klor, ali s slano vodo.

. m Varnostna navodila za modele Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

Oskrba ¢rpalke in LED letve z elektri¢nim tokom mora ustrezati specifikacijam izdelka. Crpalke, LED letve in napajalnega kabla ne prikljuite, ¢e oskrba z elektricnim tokom ne
izpolnjuje specificiranih predpisov! Dodatne informacije vam lahko posredule vas lokalni kvalificiran elektroinstalater.
« Prikljucek vtica crpalke in LED letve mora biti od vrtnega ribnika oddaljen vec kot 3,5 m.
- (rpalkain LED letev se morata z elektriénim tokom oskrbovati prek vmesnega transformatorja ali stikala za okvarni tok (stikalo Fl) z nazivnim okvarnim tokom < 30mA.
« Zadelovanje LED letve vedno uporabljajte varnostni transformator IP X4 za uporabo na prostem. Upostevajte, da se sme transformator uporabljati samo na razdalji od vrtnega
ribnika, ki je vecja od 2 m.
Slap se sme uporabljati samo s ¢rpalko, ki je primerna in atestirana za ta namen.
Kabla nikoli ne uporabljajte za nosenje transformatorja in transformatorja nikoli ne vlecite za kabel.
Napajalnega kabla transformatorja in lucke ni mozno jati. Ce je kabel poskod naprave ni vec mozno uporabljati in jo je treba ustrezno odstraniti.
Med montazo ali demontazo crpalke in LED letve ter med vzdrZevanjem mora biti napajanje z elektri¢nim tokom vedno izklopljeno.
Slapa in LED letve ne smejo uporabljati osebe (vkljucno z otroki) z omejenimi psihicnimi, senzoricnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali brez izkusenj in brez znanja, razen ¢e jih
nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo vamost, ali e jih je taksna oseba poucila, kako se naprave uporablja. Otroke je treba nadzorovati, da bi zagotovili, da se z napravami
ne igrajo.
« Obvezno morate upostevati navodila za uporabo in varnostna navodila uporabljene crpalke (ni vsebovana v kompletu)!

@ Namestitev

Niagara/Nevada 30/ 60/ 90
1. Prepricajte se, da so vas slap, cevni spoji in ¢rpalka montirani skladno z navodili za postavitev.
2. Zdaj lahko ¢rpalko vklopite in zaZenete slap

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Prepricajte se, da so vas slap, cevni spoji in ¢rpalka montirani skladno z navodili za postavitev.

2. Preverite, ali je LED letev pravilno namescena, poloZite kabel za LED lucke navzven od elementa slapa in ga tam spojite z varnostnim transformatorjem na razdalji najmanj 3,5 m od
bazena z vodo.

3. Zdaj lahko LED letev in ¢rpalko vklopite in zaZenete slap.

@ VzdrZevanje in nega

(iscenje svetil
Uporabljajte samo vodo in mehko krpo. Pazite, da ne spraskate ali poskodujete steklo LED diod.

Menjava svetil
Zamenjava posamicnih okvarjenih LED diod ni mozna. Okvarjeno LED letev je treba odstraniti in zamenjati.

@ (iscenje slapov iz legiranega jekla

- Pred instalacijo preverite slap, ali je prisotna korozija zaradi morebitnih kovin ali kemikalij, ki je doslej niste opazili.

« Nazacetku ciscenje izvajajte tedensko, nato pa lahko ugotovite in dolocite optimalen casovni interval. Pazite na to, da se ne kopicijo obloge (npr. soli ali druge trdne snovi).

- Naslapu se ne smejo kopiciti obloge snovi, kot so soli, prah, umazanija itn.

« Preprecite neposreden stik z drugimi kovinami ali materiali, zlasti z Zelezom, betonom itn.

« Slap lahko obicajno cistite z vodo iz bazena. Ko se pojavijo prvi znaki rje, dele istite s Cistilom za legirano jeklo (ne uporabljajte abrazivnih Cistil) ali s solitrovo kislino v 10-15%
vodni raztopini. V obeh primerih dele sperite s sladko vodo in jih osusite z bombazno krpo.

«  Posebej pazite na vmesna podrocja (npr. pritrditev LED letve) in obloge v visini vodne linije.

« Redno kontrolirajte vrednost pH in pravilno uporabljajte sredstvo za dezinfekcijo.

« Vodo pustite dnevno kroZiti, da se na delih iz legiranega jekla, ki so v stiku z vodo, ne nabirajo usedline.

« Zrednim letnim preventivnim vzdrZevanjem preverite element slapa iz legiranega jekla.

Nasvet: ce slap Niagara redno negujete in istite, boste imeli manj tezav s korozijo, deli pa bodo bolj odporni proti koroziji.

@ Popravila

(e so kabel, LED letev ali transformator poskodovani, popravilo ni mozno. Dela s poskodovanim kablom ne smete ve¢ uporabiti in ga morate ustrezno odstraniti.

|z| Garancija

Za ta proizvod Vam v primeru dokazanih napak v materialu ali pri proizvodnji damo garancijo za dobo 2 let, ki velja od datuma nakupa. Za uveljavljanje garancije morate predloiti
originalni racun kot dokazilo o nakupu. Garancija ne pokriva reklamacij pri naslednjih vzrokih: napaka pri montazi in/ali upravljanju, nezadostna nega, delovanje mraza, neustrezno
izvedeni poskusi popravil, uporaba sile, tuja krivda, preobremenitev, mehanske poskodbe ali delovanje tujkov. Prav tako garancija ne pokriva reklamacij v zvezi s poskodbami posa-
meznih delov in/ali tezavami, katerih vzrok je obraba.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Inotraj EU ta simbol opozarja, da se ta proizvod ne sme odstraniti z gospodinjskimi odpadki. Stare naprave vsebujejo dragocene materiale, ki jih je mogoce reciklirati,
zato da se preprecuje Skoda okolju oz. zdravju ljudi, ki nastane zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov. Prosimo Vas, da Vase stare naprave odstranite v
primerne zbiralne sisteme oziroma posljete napravo za odstranitev na mesto, kjer ste jo kupili. Imenovani bo napravo recikliral

I




@ Hasznalati utmutato a Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED nemesacél disz-vizesésekhez

felszerelve a nemesacél vizesés megvildgitasahoz.
Kérjiik, a Niagara/Nevada vizesés iizembehelyezése eldtt olvassa el gondosan a hasznalati Gtmutatdt és drizze ezt megfelelden. A vizesés nem alkalmas kldr- vagy sétartalmi
vizhen torténd iizemeltetésre.

. . A Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED /90 LED ékre vonatkozo bi agi utasitasol

A szivatty( és a LED léc aramellatasa meg kell feleljen a termékspecifikacioknak. Ne csatlakoztassa a szivattyut, a LED lécet és a tépkabelt, ha az dramellatds nem teljesitia
megnevezett eldirdsokat! Tovabbi informacidkkal az On helyi, elismert villanyszereldje szolgélhat.
+ Aszvattyi ésalED Ie’c dugaszos csatlakozésa a kerti t6tol tb’bb mint3,5m tévolsa’gra kell torténjen.

Disz-vizesés nemesacélbdl, kerti tavakban és kisebb vizmedencékben torténd felszerelésre. A Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED modellek egy LED léccel vannak

« ALED Iéc iizemeléséhez mindig kiils6 tereknek szant IP X4 biztonsdgi transzformdtort hasznéljon. Vegye ﬁgyelembe hogy a transzformatort csak tabb mint 2 méter tévolsdgra

szabad lizemeltetni a kerti totdl.

A vizesés lizemeltetése kizardlag erre a célra alkalmas és tandsitott szivattytval engedélyezett.

Sohase haszndlja a huzalt a trafd széllitdsahoz és sohasem a huzalnél fogva hizza ki a trafot.

Atrafd és aldmpa tapkabelét nem lehet kicserélni. Ha a kabel hibds, a késziilék tobbé nem hasznélhatd, és mint hulladékot szakszeriien el kell tévolitani.

A szivatty( és a LED léc fel- vagy leszerelésekor, valamint azok karbantartasakor mindig meg kell szakitani az aramellatést.

« Eztavizesést, LED lécet és az alkalmazott szivatty(t nem hasznalhatjék fizikailag, szenzorikusan vagy szellemileg korlatozott, vagy tapasztalat- és/vagy tudashiannyal rendelkezé
személyek (beleértve a gyermekeket), kivéve, ha biztonsagukért felelds személy feliigyeli ezeket, vagy kioktatja dket a késziilékek hasznalatat illetGen. A gyerekeket feliigyelni kell,
hogy megbizonyosodjunk rdla, hogy nem jatszanak a késziilékekkel.

« Kotelezd betartani az alkalmazott szivattyt (nem tartozik a széllitott tartozékok kozé) haszndlati Gitmutatdjat és a biztonsagi utasitasait!

@ Installalas

NiagaraNevada 30/60/ 90
1. Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a felszerelési utasitasnak megfelelgen szerelték fel a vizesést, a tomldcsatlakozast és a szivattyuit.
2. Most bekapcsolhatja a szivattydt, s iizembe helyezheti a vizesést

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a felszerelési utasitasnak megfelelden szerelték fel a vizesést, a tomldcsatlakozast és a szivattyut.

2. Ellendrizze a LED léc megfeleld elhelyezkedését és helyezze a LED lampahuzalt kiviil a vizesés elemen és a medencén kiviil, majd csatlakoztassa ott a biztonsagi transzformatorral,
egy min. 3,5 m-es tavolsagra a vizmedencétdl.

3. Most bekapcsolhatja a LED lécet és a szivattyut, és izembe helyezheti a vizesést.

@ Karbantartas és apolas

Az éqok tisztitdsa
Csak vizet és egy puha rongyot hasznaljon. Figyeljen arra, hogy ne karcolja meg, és ne kérositsa a LED diddak iivegét.

Az g0k cseréje
Az egyedi, hibds LED diddak cseréje nem lehetséges. Az érintett LED lécet el kell tavolitani és ki kell cserélni.

@ A nemesacél vizesések tisztitasa

«Installls el6tt ellendrizze a vizesést, hogy az el6z6leg nem észrevett, esetleges fémeknek és vegyszereknek kdszinhetd lehetséges korrézidt felfedezze.

Kezdjen heti tisztitassal, az optimalis iddintervallum kitapasztalasahoz és megszabdsahoz. Ugyeljen, hogy ne képzddjenek lerakddasok (pl. sok vagy egyéb szilard anyagok).
Avizesésre nem rakédhatnak le anyagok mint sok, por, szennyezddés stb..

Keriilje a kozvetlen érintkezést mas fémekkel vagy anyagokkal, féleg vassal, betonnal stb..

Avizesés tisztitasa normalis esetben a tobdl/medencéhdl szarmaz vizzel is lehetséges. Ha megjelennek a rozsda elsd jelei, tisztitsa meg az alkotdelemeket nemesacél tisztitoval
(nem siirolészerrel) vagy salétromsavval 10-15%-0s vizes oldatban. Mindkét esetben dblitse le az alkotéelemeket édesvizzel és tordlje szarazra egy pamut kenddvel.

Ugyeljen foképp a koztes zonakra (pl. a LED léc rogzitése) és a vizvonal magassagaban Ietrejovo lerakoddsokra.

« Rendszeresen ellendrizze a pH értéket, és iigyeljen a megfeleld fertdtlenitdszer alkalmazasara.

« Naponta hagyja a vizet keringeni, hogy a vizzel rintkezésben levé nemesacél alkotorészeken ne képzddjenek lerakédésok.

« Egy éves megeldz6 karbantartds keretében ellendrizze a nemesacél vizesés elemeit.

Tandcs: ha rendszeresen dpolja és tisztitja a Niagara vizesést, kevesebb problémdja lesz a korrdzidval és az alkotéelemek ellendllébbak lesznek a korrézidval szemben.

@ Javitasok

Ha a kabel, a LED léc, vagy a transzformétor hibds, nem lehet megjavitani. Az érintett alkatrész tobbé nem hasznélhatd és hulladékként szakszerden eltévolitandg.

@ Garancia

kell mutatni az eredeti vésdrldsi blzonylatot A garancia nem vonatkozik minden olyan reklamdcidra, melynek oka a hibis beszerelésre es/vagy kezelésre, anem megfelelo karbantar-
tdsra, fagykdrra, nem szakszer(i javitasi kisérletre, erdszakos rongdlasra, idegen személy hibajéra, tilterhelésre, mechanikus kdrosoddsra, vagy idegen test behatésara vezethet vissza.
Ugyancsak kizart a garancidbol minden olyan alkatrész-karosodasra és/vagy probléméra vonatkozé reklamacid, amelyek oka kopasra vezethetd vissza.

A termék helyes eltavolitasa

Az EU keretén beliil ez a szimbdlum arra utal, hogy ezt a terméket tilos a haztartasi szeméttel eltévolitani. A hasznalt késziilékek értékes djrahasznosithaté anyagokat
mmm | tartalmaznak, melyeket értékesitd kozpontba kéne vinni, hogy a kdmyezetre és egészségre karos ellendrizetlen hulladékeltévolitést elkeriiljiik. Ezért kérjiik, tavolitsa el
a hasznalt késziilékeket megfeleld gydjtérendszereken keresztill, vagy kiildje a késziiléket oda, ahonnan vdsérolta. Ez majd a késziiléket egy anyagértékesitd kizpontba
viszi.




@D Kasutusjuhend Legeeritud terasest dekoratiivsed veekaskaadid Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

Aiatiikidesse ja vaiksematesse veekogudesse paigaldatavad legeeritud terasest valmistatud dekoratiivsed veekaskaadid. Mudelitel Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90
LED on legeeritud terasest valmistatud veekaskaadi valgustamiseks moeldud LED-paneel.
Lugege kasutusjuhend hoolikalt Iabi enne seda, kui votate veekaskaadi Niagara/Nevada koos LED-valgustusega véi ilma selleta kasutusse ja hoidke kasutusjuhend alles.
Veekaskaad ei ole moeldud kasutamiseks kloori vdi soola sisaldava veega.

Ohutusjuhised Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED kohta

Pumba ja LED-liistu elektritoide peab vastama toote spetsifikatsioonile. Kui elektrivarustus ei vasta seal toodud nouetele, siis on pumba, LED-liistu ja toitejuhtme ihendamine
keelatud. Lisateavet saate kohalikust tunnustatud elektriseadmete paigaldamise ettevottest.

« Pumba ja LED-liistu pistikiihendus peab aiatiigist olema vahemalt 3,5 m kaugusel.

« Pumba ja LED-liistu elektritoide peab toimuma kas eraldustrafo voi rikkevooluliliti (FI-liiliti) kaudu, mille nimirikkevool on < 30 mA.

- Kasutage LED-liistu toiteks alati valitinguimuste jaoks mdeldud kaitsevéikepingetrafot IP X4. Pidage silmas, et trafot vdib kasutada ainult siis, kui see asub aiatiigist vahemalt 2 m

kaugusel.

Veekaskaadi vdib kasutada iiksnes koos selleks mdeldud ja sertifitseeritud pumbaga.

Arge kunagi kasutage trafode kandmiseks kaablit ja drge kunagi tommake trafot kaablist.

Trafo ja valgusti toitekaablit ei ole voimalik asendada. Kui kaabel on vigastatud, siis ei ole seadet enam vimalik kasutada ja selle jadtmekaitlus peab toimuma eeskirjade kohaselt.

Pumba ja LED-liistu paigaldamise vdi demonteerimise ajal ning ka hooldustddde tegemisel peab vooluvarustus olema alati vlja lilitatud.

Veekaskaad ja LED-liist ning kasutatav pump ei ole mdeldud kasutamiseks isikute (sealhulgas laste) poolt, kellel on osaline fiiiisiline, tajumisega seotud vi vaimne puue voi kellel

ei ole piisavalt kogemusi ja teadmisi, see vdib toimuda iiksnes ohutust tagava padeva isiku jarelevalve all vi parast seadme kasutamiseks vajalike juhiste saamist. Lapsi ei tohi jatta

jarelevalveta, vastasel juhul véivad nad hakata seadmetega méngima.

- Tingimata tuleb kinni pidada kasutatava pumba (ei kuulu tarnekomplekti) kasutusjuhendi ning ohutusjuhiste nduetest!

@ Paigaldamine

Niagara/Nevada 30/ 60/ 90
1. Kontrollige, kas Teie veekaskaad ja voolikiihendused ning pump on paigaldatud vastavalt paigaldusjuhendile.
2. Niiiid voite pumba sisse liilitada ja veekaskaadi kasutusele votta

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Kontrollige, kas Teie veekaskaad ja voolikiihendused ning pump on paigaldatud vastavalt paigaldusjuhendile.

2. Kontrollige LED-liistu kohalesobivust ja paigaldage LED-valgusti kaabel valjapoole veekaskaadi elementi ning ja iihendage seal kaitsevdikepingetrafoga, iihenduskoht peab olema
veekogust vahemalt 3,5 m kaugusel.

3. Niiiid voite LED-liistu ja pumba sisse liilitada ja veekaskaadi kasutusele votta.

@ Hooldamine ja korrashoid

Valgusti puhastamine
Kasutage iiksnes vett ja pehmet riidelappi. Jalgige, et Te seejuures ei kriimusta ega vigasta valgusdioodide klaasi.

Valgusallikate véljavahetamine
Uksikute defektsete valgusdioodide valjavahetamine ei ole vdimalik. Vastav LED-liist tuleb demonteerida ja asendada uuega.

@ Legeeritud terasest veekaskaadide puhastamine
« Kontrollige veekaskaadi enne selle paigaldamist, et kindlaks teha voimalikku metallidest voi kemikaalidest pohjustatud korrosiooni olemasolu, mis vdis esialgu markamatuks

jadda.

- Esialgu puhastage kord nadalas, see voimaldab kindlaks teha optimaalse ajavahemiku. Jalgige, et ei teki mingeid sadestunud kihte (nditeks sooladest voi muudest tahketest
ainetest).

« Veekaskaad peab vaba olema iikskdik millistest ainest, nditeks sooladest, tolmust, porist jms.

- Vltige vahetut kokkupuudet muude metallide ja materjalidega, eelkdige raua, betooni jms.

« Veekaskaadi puhastamiseks vdib tavaliselt kasutada kloorimata tiigivett. Kui ilmnevad esimesed margid rooste tekkimisest, siis kasutage osade puhastamiseks roostevabast
terasest esemete puhastamiseks mdeldud vahendit (mingil juhul ei tohi kasutada abrasiivset kiiiirimisvahendit) voi limmastikhappe 10—15% vesilahust. Mdlemal juhul tuleb
osad seejarel puhta veega iile loputada ja puuvillasest riidest lapiga kuivatada.

«  Eelkdige podrake tahelepanu liitekohtadele (nditeks LED-liistu kinnituskohale) ja veenivoo kdrgusel olevatele setetele.

« Kontrollige regulaarselt pH vaértust ja kasutage desinfitseerimisvahendeid eeskirjade kohaselt.

«  Laske veel ringelda iga pev, sellega valdite veega kokkupuutuvatel legeeritud terasest osadel setete teket.+

« Kontrollige iga-aastase profiilaktilise hoolduse ajal veekaskaadi legeeritud terasest elemendi korrasolekt.

Markus: kui Te oma veekaskaadi Niagara korraparaselt puhastate ja hooldate, siis on Teil vahem korrosiooniga seonduvaid probleeme ja osad on korrosioonile vastupidavamad.

@ Remontimine

Kui kaabel, LED-liist vdi trafo on vigastatud, siis i ole remontimine vimalik. Vastavat detaili i tohi siis enam kasutada ja selle jadtmekaitlus peab toimuma eeskirjade kohaselt.

Izl Garantii

Sellele tootele on tagatud 2-aastane garantii tdendatavate materjali- ja tootmisvigade esinemise korral, mis hakkab kehtima ostmiskuupdevast alates. Garantii kasutamiseks tuleb
ostmistdendina esitada ostudokumendi originaal. Garantii alla ei kuulu kdik pretensioonid, mis on pdhjustatud vigadest paigaldamisel ja/voi hooldamisel, ebapiisavast hooldusest,
pakase mojust, oskamatust remondist, liigse jou rakendamisest, kolmandate isikute tegevusest, ilekoormusest, mehaanilistest vigastustes voi vodrkehade toimest. Samuti ei kuulu
garantii alla kdik pretensioonid, mis on seotud osade vigastustest ja/vdi probleemidest, mis on pohjustatud kulumisest.

EL-i riikides viitab see simbol sellele, et toodet ei vi kdrvaldada koos olmejadtmetega. Vanad seadmed sisaldavad védrtuslikke taaskasutatavaid materjale, mis tuleb
jaatmete kontrollimatust korvaldamist pohjustatud keskkonna- voi terviskahjustuste valtimiseks saata utiliseerimisele. Seeparast korvaldage vanad seadmed iiksnes
vastavate jadtmekogumissiisteemide kaudu voi saatke seade jadtmekditluseks sinna, kust te selle ostsite. Sealt saadetakse seade edasi utiliseerimisele.

E Toote korrektne jadtmekiitlus
_—




@ Lietosanas instrukcija augstvertiga terauda idenskrituma ornamentiem Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

gaismas diozu joslu, lai apgaismotu So augstveértiga térauda adenskritumu. R
Pirms sakat lietot “Niagara/Nevada” idenskritumu ar gaismas diozu apgaismojumu vai bez ta, lidzam ripigi izlasit lietoSanas instrukciju un uzglabat to drosa vieta. U
denskritumam nav paredzéts izmantot hloru vai salstdeni.

Drogibas noradijumi modeliem Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

« Sikna un gaismas diozu joslas elektroapgadei jaatbilst razojuma specifikacijam. Nepievienojiet sikni, gaismas diozu joslu un elektroapgades kabeli, ja elektroapgade neizpilda
specificéto noteikumu prasibas! Plasaku informaciju varat sanemt pie vietéja, atzita elektromontiera.

« Stkna un gaismas diozu joslas spraudnu savienojums jaieriko vairak neka 3,5 m attaluma no darza dika.

« Stkna un gaismas diozu joslas elektroapgade janodrosina, izmantojot atdales transformatoru vai automatisko aizsardzibas slédzi, kas nostrada noplides stravas paradisanas bridi
(FlI slédzis), ar < 30mA nominalo noplides stravu.

- Gaismas diozu joslas lietosanai vienmér izmantojiet drosibas transformatoru IP X4 aréjam teritorijam. levérojiet, ka transformatoru drikst lietot tikai vairak neka 2 m attaluma no
darza dika.

« Udenskritumu drikst darbinat tikai ar $im noldkam piemérotu un sertificétu sakni.

« Nekad nelietojiet kabeli, lai parnésatu transformatorus un nekad nevelciet transformatoru aiz kabela.

« Transformatora un luktura elektroapgades kabeli nav iesp&jams nomainit. Ja kabelis ir bojats, ierici vairs nevar izmantot, un ta ir lietpratigi jautilize.

« Sikna un gaismas diozu joslas uzstadisanas un nonemsanas, ka ari to apkopes laika elektroapgadei vienmér jabut partrauktai.

« Sis idenskritums, gaismas diozu josla un izmantotais siknis nav piemérots, lai tos lietotu personas (tai skaita bérni) ar pazeminatam fiziskam, sensoriskam un garigam spéjam vai
tas personas, kuram nav pieredzes un zinasanu, ja vien tas neuzrauga par vinu drosibu atbildiga persona saistiba ar iericu izmantosanu. Bémi ir jauzrauga, lai parliecinatos, ka vini
nerotalajas ar iericém.

« Noteikti jaievéro lietosanas pamaciba, ka arf izmantota siikna (nav ieklauts piegades komplektacija) drosibas noradijumi!

@ lerikosana

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Parliecinieties, vai $is idenskritums, |itenu savienojums un siknis bija uzstaditi atbilstosi montazas instrukcijai.
2. Tagad varat ieslégt siikni un sakt lietot o ddenskritumu

Dizaina idenskritums no augstvértiga térauda, kas paredzéts ieriko3anai darza dikos un nelielos iidensbaseinos. Modeli Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED ir aprikoti ar

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Parliecinieties, vai Sis idenskritums, s|utenu savienojums un siknis bija uzstaditi atbilstosi montazas instrukcijai.

2. Parbaudiet gaismas diozu joslas pareizo poziciju, izvelciet gaismas diozu lukturu kabeli uz aru no idenskrituma elementa un tur savienojiet ar drosibas transformatoru vismaz 3,5
m attaluma no ddenshaseina

3. Tagad varat ieslégt gaismas diozu joslu un sikni, un sakt lietot So Gdenskritumu.

@ Apkope un kopsana

Gaismas avotu tiriSana
lzmantojiet tikai ddeni un mikstu dranu. Uzmaniet, lai nesaskrapétu vai nesabojatu gaismas diozu stiklu.

Gaismas avotu nomaina
Atsevisku bojatu gaismas diozu nomaina nav iesp&jama. Janonem un janomaina attieciga gaismas diozu josla.

@ Augstvertiga térauda adenskritumu tiriSana

«  Pirmsierikosanas veiciet idenskrituma parbaudi, lai konstatétu iesp&jamu koroziju, ko zinamos apstaklos radijusi metali vai kimiskas vielas, kas sakotnéji nebija konstatéta.

« Saciet ar iknedalas tirisanu, lai atrastu un noteiktu optimalu laika periodu. Uzmaniet, lai neveidotos nogulumi (piem., sali vai citas cietas vielas).

« Uz adenskrituma nedrikst nogulsnéties jebkadas vielas, piem., sali, putekli, netirumi utt.

- Nepielaujiet kontaktu ar citiem metaliem vai materialiem, it seviski, dzelzi, betonu utt.

- Parasti idenskrituma tirisanai var izmantot idenstilpnes adeni. Kad veidojas riisas pirmas pazimes, dalas notiriet ar augstvertiga térauda tirisanas lidzekli (neizmantojiet abrazivos
lidzeklus) vai ar slapeklskabes 10-15% idens Skidumu. Abos gadijumos noskalojiet dalas ar saldideni un nosusiniet ar kokvilnas dranu.

- Ipasu véribu pievérsiet starpzonam (piem., gaismas diozu joslas nostiprinajumam) un nogulumiem ddens linijas augstuma.

+ Regqulari parbaudiet pH vértibu un ievérojiet dezinfekcijas lidzeklu pareizu izmantosanu.

« Ik dienu lieciet adenim cirkulét, lai neveidotos nogulumi uz augstvértiga térauda dalam, kas atrodas kontakta ar adeni.

«  Parbaudiet augstvértiga térauda idenskrituma elementu, veicot ik gadu profilaktisko apkopi.

Noradijums: ja jis regulari kopsiet un tirisiet So “Niagara” idenskritumu, jums nebis problému ar koroziju un dalas bis izturigakas pret koroziju.

@ Labosanas darbi

Jaiir bojats kabelis, gaismas dioZu josla vai transformators, labosanas darbi nav iesp&jami. Tada gadijuma jus nedrikstat turpinat izmantot attiecigo dalu, un ta ir lietpratigi jautilize.

Izl Garantija

Attieciba uz 3o izstradajumu més Jums pieskiram 2 gadu garantiju pi materiala un razosanas defektiem. Garantija ir speka no pirk$anas datuma. Lai izmantotu garantijas
pakalpojumus, ka pirk3anas pieradijumu jauzrada pirkuma ceka originalu. Garantija neattiecas uz nekadam prasibam, kuru célonis ir nepareiza montaza un/vai apkalpo3ana,
nepietiekama kopsana, sala iedarbiba, nelietpratigi remonta méginajumi, spéka pielietosana, citas personas vaina, parslodze, mehaniski bojajumi vai sveskermenu iedarbiba. Tapat
garantija neattiecas uz nekadam prasibam par detalu defektiem un/vai problémam, kuru iemesls ir nolietosanas.

=

izstradajuma atkritumu apsaimniekosana

ES teritorija Sis simbols norada, ka So izstradajumu nedrikst nodot kopa ar sadzives atkritumiem. Nolietotas ierices satur vértigus atkartoti izmantojamus materialus,
mmm | kojanodod parstradei un kuri nekontrolétas atkritumu izmesanas gadijuma var nodarit kaitéjumu apkartéjai videi un cilvéku veselibai. Lidzu, tadé| nododiet nederigo
ierici tai atbilstosaja savakanas sistéma vai ari nosatiet to uz vietu, kur Jis to esat iegadajies. Tur tiks organizéta ierices materialu parstrade.




@ Naudojimo instrukcija Nerudijancio plieno vandens krioklio Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

yra LED juosta, skirta Juisy neradijancio plieno kriokliui apsviesti.
Pries pradédami naudoti,Niagara/Nevada“ vandens krioklj su (be) LED apsvietimo, atidziai perskaitykite naudojimo instrukija ir laikykite j3 netoliese. Vandens krioklio
negalima naudoti vandenyje, kuriame yra chloro ir druskos.

. . Saugos nurodymai, skirti Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

Srovés tiekimas siurbliui ir LED juostai turi atitikti gaminio speaﬁkacuas Nebandykite prijungti siurblio, LED juostos ir elektros srovés tiekimo kabelio, jei srovés tiekimo sistema
neatitinka specifiniy potvarkiy! Daugiau informacijos galite gauti is vietinio, kvalifikuoto elektros instaliavimo darbais uzsiimancio asmens.

« Siurblio ir LED juostos kistukiné jungtis turi bati daugiau nei 3,5 m atstumu nuo sodo tvenkinio.

« Siurbliui ir LED juostai elektros srové turi bati tiekiama i$ atskiriamojo transformatoriaus arba automatinio isjungiklio (automatinis atjungiklis), kurio nominali nuotékio srové bty
<30mA.

«  Eksploatuodami LED juostg, visada naudokite apsauginj transformatoriy IP X4, skirta laukui. Atkreipkite démesj, kad transformatorius nuo sodo tvenkinio turi biiti daugiau nei 2 m

atstumu.

Vandens krioklj naudokite su tam skirtu ir sertifikuotu siurbliu.

Transformatoriaus neneskite paéme uz kabelio ir transformatoriaus niekada uz jo netraukite.

Transformatoriaus ir Zibinto srovés tiekimo kabelio pakeisti negalima. Prietaiso nebenaudokite, jei kabelis pazeistas; jj reikia tinkamai utilizuoti.

Montuojant arba iSmontuojant siurblj ir LED juosta bei atliekant techninés jy prieZitros darbus, visada batina nutraukti srovés tiekima.

Siuo vandens kriokliu, LED juosta ir naudojamu siurbliu negali naudotis asmenys (taip pat ir vaikai) su sutrikusiais fiziniais, sensoriniais arba dvasiniais pojciais, taip pat jei traksta

patirties ir Ziniy, kaip tai daryti, nebent juos prizidri uz jy sauguma atsakingas asmuo arba jiems buvo suteikta informacijos apie Sio prietaiso naudojima. Vaikus batina stebéti,

norint sitikinti, kad jie su prietaisais nezaidzia.

«  Butinai reikia atsizvelgti  naudoj

@ Instaliacija

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. [sitikinkite, kad Jusy vandens krioklys, Zarnos jungtis ir siurblys buvo sumontuoti atsizvelgiant j montavimo instrukcija.
2. Dabar galite jjungti siurblj ir pradéti naudoti vandens krioklj

Puikaus dizaino vandens krioklys i$ neriidijancio plieno skirtas jrengti prie sodo tvenkiniy ir mazesniy vandens baseiny. Modeliuose Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

Anit it

siurblio j lymus bei saugos nurodymus (néra pristatomame komplekte)!

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Jsitikinkite, kad Jasy vandens krioklys, Zarnos jungtis ir siurblys buvo sumontuoti atsizvelgiant j montavimo instrukcija.

2. Patikrinkite, ar LED juosta tinkamai pritvirtinta, nutieskite LED lempuciy kabelj uz vandens krioklio elemento ir ten prijunkite jj prie apsauginio transformatoriaus; iki vandens
telkinio turi bati maziausiai 3,5 m.

3. Dabar galite jjungti LED juostg ir siurblj ir pradéti naudoti vandens krioklj.

@ Techniné ir profilaktiné priezidra

Apsvietimo priemoniy valymas
Valykite tik vandeniu ir minksta Sluoste. Stebékite, kad nesubraizytuméte ir nepazeistuméte LED diody stiklo.

Apsvietimo priemoniy keitimas
Atskiry sugedusiy LED Sviesos diody pakeisti nejmanoma. Bitina ismontuoti sugedusia LED juosta ir ja pakeisti.

@ Neridijancio plieno vandens kriokliy valymas

- Pries jrengdami, patikrinkite vandens krioklj; apzidrékite, gal anksciau nepastebéjote galimai prasidéjusios korozijos dél metaly arba chemikaly.

« I3 pradziy valykite kas savaite, kad nustatytumeéte, kokiais laiko intervalais prasminga valyti vandens krioklj. Stebékite, kad nesusidaryty nuosédy (pvz., drusky arba kity kietyjy
medziagy).

- Antkrioklio negali pradéti kauptis jokios medziagos, pvz., druskos, dulkés, nedvarumaiirt. t.

« Venkite tiesioginio salycio su kitais metalais arba medziagomis, ypac geleZiu, betonuirt. t.

- Vandens krioklio dazniausiai negalima valyti chloruotu vandeniu. Jei pastebite pirmuosius rud2|q plotus dalis nuvalyklte neruduanao plieno valikliu (nenaudokite Sveiciamujy
priemoniy) arba vandens ir 10-15 % azoto rigsties tirpalu. Abiem atvejais dalis reikia nuplauti 3vieZiu vandeniu ir dvilnine Sluoste.

« Ypac stebékite tarpus (pvz., LED juostos pritvirtinimas) ir nuosédas vandens linijos srityje.

« Reguliariai tikrinkite pH verte ir stebékite, kad bty tinkamai naudojamos dezinfekavimo priemonés.

Vanduo turéty cirkuliuoti kasdien, kad ant vandenyje esanciy neridijancio plieno daliy nesusikaupty nuosédy.
Kasmet atlikdami profilaktinés techninés prieZitros darbus patikrinkite nerudijancio plieno vandens krioklio elementa.

Nurodymas: jei tinkamai prizidrésite ir reguliariai valysite, Niagara” vandens krioklj, turésite maziau bédy dél korozijos ir dalys bus atsparesnés korozijai.

@ Remontas

Jei kabelis, LED juosta arba transformatorius yra pazeisti, jy remontuoti negalima. Pazeistos dalies toliau naudoti negalima, ja bitina tinkamai utilizuoti.

Garantija

V]

Siam produktui mes suteikiame 2 mety garantija jrodomiems medziagy ir gamybiniams trikumams. Garantija galioja nuo pirkimo datos. Norint pasinaudoti garantija, bitina
pateikti originaly pirkimo cekj, kaip pirkimo patvirtinima. Garantija netaikoma bet kokioms pretenzijoms, jei Zala padaroma dél montavimo ir (arba) valdymo darbuy, netinkamos
priezidros, Salcio poveikio, netinkamai atlikty remonto darbuy, jégos panaudojimo, kity asmeny kaltés, perkrovos, mechaniniy pazeidimy arba svetimkaniy poveikio. Garantija taip pat
nesuteikiama, jei pretenzijos pateikiamos dél daliy pazeidimo ir (arba) kity problemy, kuriy priezastis yra natdralus susidévéjimas.

Tinkamas gaminio utilizavimas

ES Salyse Sis simbolis nurodo, kad produkto negalima ismesti kartu su buitinémis atliekomis. Senuose prietaisuose yra vertingy perdirbamy medziagy, kurios turi bati
mmm | perduotos antriniam perdirbimui. Be to, netinkamai utilizuoti prietaisai nepakenks aplinkai ir zmoniy sveikatai. Todél praSome, kad senus prietaisus utilizuotuméte
naudodamiesi surinkimo sistemomis arba nusiysdami prietaisa jmonei, i$ kurios $j prietaisa pirkote. Si jmoné prietaisa perduos antrinio medziagy perdirbimo vietoms.




PbKoBOACTBO 32 06CITYHB: BOAONAAY OT HepbkAaema cromaHa Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

[lu3aiiHepcky Bogonaz oT 6naropoHa CTOMaHa 3a MHCTanUpaHe A0 rPaAVHCKI e3epa v Mankit BopHu 6aceitin. Mogenvte 30 LED /60 LED /90 LED ca 06opyaBaHu cbC cBeToAMOAHA
m TNaHKa 3a 0CBeTABAHe Ha BawwwA Bogionag ot GnaropoaHa cromana.
Mons npouerere cTapaTenHo ymbTBaHeTo 3a ynotpeda, npean Aa nycHete B AeiicTaue Bogonaaa Niagara/Nevada c/6e3 caeToAMoHO 0CBeTeHHe U ro 3anaseTe. BogonaabT He e npeax
a3HayeH 3a pabora ¢ BOAA, CbAbPXaLL XNOP U CON.

WncTpyKum no GesonacHoct 3a Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED /90 LED

« EnekTpo3axpanBaHeTo Ha NoMNaTa U Ha (BeTOAMOHaTa NNaHKa TpAGBa Aa CbOTBETCTBA Ha CeLPUKaLMUTe Ha NPoAyKTa. He cBbp3BaiiTe nomnata, CBETOAMOAHATA NNaHKa i
kabena Ha eneKTPO3aXpaHBaHETO, aKo eNeKTPO3aXPaHBAHETO He U3MbAHABA CneluduuHMTe U3UcKBaHHA! ToBeye UHGOPMALILA MOXKeTe Aa NonyuuTe OT Ballua MecTeH, oTopuipa
€NeKTPOUHCTanaTop.

« lllencenHuaT U3B0A Ha NOMNaTa U Ha CBETOAWOAHATA NNaHKA TPAOBA Aa & U3MBAHAT Ha Pa3CTOAHUE NOBEYE 0T 3,5 M 0 U3KYCTBEHOTO rPAIMHCKO €3epo.

« EnexTpo3axpaHBaHeTo Ha noMNaTa i Ha (BETOA0AHATA NNaHKa TPAGBA Aa e U3BBPLUN NPe3 pasAenuTeNeH TpaHcopMaTop Unk aBTOMaTUueH NpenaseH npekbeaay (mpekbcsay Fl) ¢ <
30 mA HoMUHaneH yTeueH Tok.

« 3apaborata Ha (BeTOAUOAHATA NNaHKa iiTe BUHarv np TpaHcdopmarop P X4 3a oTkputo. BemeTe nozi BHIMaHe, Ye e N03B0AEHO TpaHC(OpMaTOPLT Aia paboTyt camo Ha
Pa3CToAHME Ha/i 2 M OT U3KYCTBEHOTO FPAMHCKO e3epo.

« BoponabT TpA6Ba Aa paboTy camo ¢ NOAXOAALLIA 32 Hero U cepTUdULMPaHa Momna.

« Hukora He u3non3saiite kabena, 3a 4a HoCUTe TPAHCOPMATOPa U HUKOTa He TerneTe TpaHcdopmaTopa 3a Kabena.

+ Kabenw Ha enekTpo3ax| T0 Ha TPAHCPOPMATOpa i laMnata He Morar Jja ce CMeHAT. AKo kabemsT Gbae noBpe/eH, ype/bT He MoXe Aa Ce U3non3sa U TpAGBa Aa Gb/e oTCTpaHeH KaTo
0TNafIbK CbIACHO NPaByaTa.

« [loBpeme Ha MOHTaXa It AeMOHTaXa Ha NoMnaTa i Ha (BETOAMO/HATA NNaHKa KaKTO 1 NPV TAXHaTa MOJAPbXKKA eneKTpo3axpaHBaHeTo BUHAr TpA6BA Jla € NpeKbeHarto.

+ To3n Bojonaz KakTo 1 cse annaxka i Ta NIOMNa He a MOAXOAALLY 32 U3MON3BaKe OT CTPaHa Ha NIMLIA (BKMKYUTENHO fieLia) C OrpaHIieHI QU3UYECKM, CRH3O0PHY UK
YMCTBEHY CNOCOBHOCTU WAV NIMNCA Ha OMUT U TO3HAHU, OCBEH aKO Te He Ca N0/} HAA30Pa Ha OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6E30MaCHOCT ML UM aKO He Ca MOYUVAY UHCTPYKLIY 32 U3NON3BaHE Ha
ypeaue. [leuiata TpA6Ba Aa GbAaT Noj HaA30p, 3a A4a Ce rapaHTUPa, Ye Te HAMA Jia UrpaAT C ypeauTe.

+ HenpemenHo Tpa6Ba Ja ce (nasear ymbTBaHeTo 3a ynoTpe6a KakTo U yka3aHuATa 3a 6e30nacHoCT Ha U3non3sanata nomna!

@ WHcTanauyua

Niagara/Nevada 30/60/90
1. YBepere ce, ye BawmaT BoAoNaz KaKTo 1 LUNAHTOBOTO Cbe/AMHEHME U MOMNATa Ca 6N MOHTUDAHY B CbOTBETCTBYE C MOHTAXHATA MHCTPYKLIA.
2. (era moxere Jja BKMIouMTe NOMNaTa i Aa nycHeTe Bawma Bogonas B AeiicTeue

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED/ 90 LED

1. YBepeTe ce, Ye BawmAT BofoONa/ KAKTO U LWNAHTOBOTO CbeMHEHIe U MoMNaTa ca 61nu MOHTUPaHM B CbOTBETCTBUE C MOHTaXHaTa MHCTPYKLMA.

2. TlpoBepeTe KOPEKTHOTO MONOXeHHe Ha CBETOAMOAHATA NNaHKa, MoNOXKeTe kabena Ha (BeToAMOAHATa NamMNa B N10COKA U3BbH efleMeHTa Ha BOAOMaAa U T0 CBbpKeTe Tam ¢ NipenasHus
TPaHCPOPMATOP, € Pa3CTOAHNE OT MUIH. 3,5 M A0 BOAHNA 6aceiiH

3. (era moxere fja BKMIouMTe CBETOAMOAHATA NNaHKa NOMNATa U Aa NycHeTe Bawwa Bogonaa B AeficTaite.

@ TMopapbikKa v rpuxmM

[oyucmeare Ha namnume
I13non3Baiite camo Boga 1 Meka Kbpna. BHumaBaiiTe Aa He HagpackaTe vnv Aa He NOBPeAUTE CTHKAOTO Ha CBETOANOANTE.

(maHa Ha namnume
He e Bb3MOXHa CMAHA Ha OTAENHMU, AeeKTHY (BETOAMOM. 3acerHaTaTa (BETOAM0AHA NaHKa TPAGBa Aa Gbe oTCTpaHeHa i (MeHeHa.

@ TMouncreate Ha BogonaauTe ot Gnaropomla (TOMaHa

« [lpepu uHcTanauuATa u3BbpLIETe NpoBepeTe BOAONAZA, 32 1 MOXeTe Aa YCTaHOBHTE Bb3MOKHA KOPO3WA €BEHT. OT MeTant Ui KOUTO Tbp He ca bunu yc

+ 3anouHeTe C eXece[iMUUHO MOYICTBAHE, 32 Ja OTKPHETE 1 ONpeAieNTe OMTUMaNHIA Nepuoa oT Bpeme. BHumaBaiiTe fja He ce 06pasyBar oTnaraHus (Hanp. conu i Apyri TBbPAK
BELLECTBa).

+ Bbpxy Bosonaza He 6uBa Aa ce OTRAraT BELLLCTBA KATO CONM, MPaX, MPbCOTHA U TH.

« VI36arBaiite AMPEKTHUA KOHTAKT C METANN WAV MaTepUank Kato Hanp. XenA3o, 6eToH U T.H.

« TloumcTBaHeTO Ha BofoNazia 061KHOBEHO Ce U3BbPLUBA C BO/IA OT BOAKNA BaceiiH. KoraTo ce NoABAT MbpBi NPU3HALI HA PbX/a, NOUHCTETE YACTUTE C NPenapar 3a MOYMCTBaHE Ha
6naropogHa cTomaHa (He abpa3viBeH) ww nouncTeTe ¢ a30THa kucenuHa B 10-15% BofieH pasTBop. B ABaTa Cyyan u3nNakHeTe YacTUTe CbC CaZika BOZA M T MOACYLLIETe C NaMyyHa Kbpna.

+ 06bpHeTE BHUMAHIE HA MEXWHHVTE 30HN (Hanp. 3aKpenBaHe Ha CBETOAMOAHATA NNaHKa) U Ha OTNaraHIATa Ha BICOYMHATA Ha BOAHAT MHIA.

« PenoBHo nposepsgaitte pH-cToiiHocTTa n /iTe 32 KOPeKTHOTO Ha Ae3uHg npenaparu.

+ OcrapsiiTe BoAaTa pefioBHO Aa LMPKYNUPa, 33 fia He Ce 06pa3yBar oTnaraHu 110 HaMUpALLWTe Ce B KOKTAKT C BOZIATa YaCTM OT 61aropofHa CToMaHa.

« [lpw exerofHaTa npeBaHTUBHa NOAAPBXKA NPoBepABaiiTe enemMeHTa Ha BoAoNaAa ot bnaropoaHa.

YKa3aHue: ako pefioBHo noniarate rpuxit 3a Bawwua Bogonag Niagara v ro noumcTeare, L uvate no-Masko npo6aeMit € KOpo3ita U YacTuTe e GbaT no-yCToiiuuBM Ha KOpo3us.

@ PemonTH

Ako Kabenue, cBeTofWOAHATA NNaHKA K TPaHCHOPMATOPBT Ca NOBPEAEHH, He € Bb3MOxeH peMoHT. Torasa Bute He 6uBa Aa U3non3Bare 3acerHarara yact u TpﬂﬁBa [\a A 0TCTpaHuTe Kato
0TNagbK CbrnacHo npasunara.

Iz' Tapanuua

3 T031 NPogyKT Byt jaBame rapaHuys oT 2 FoAHI CpeLLly A0ka3any AeGeKTH Ha MaTepyana it Npou3BOACTBEHN AedeKTi, KT Baxw OT AATaTa Ha 3aKynyBaHe. 3a U3N0N3BaHE HA rapaHLMATa
KaTo J0Ka3aTencTBo 3a NOKyNKaTa Tps6Ba A e NPe/CTaBY OpHTVIHANHATa KacoBa BenexKa. [apaHuyATa He MOKPUBA BCHYKM PEKNAMALYIH, AbMKALLM C& Ha HENPaBINEH MOHTAX U 06CNYXBakHe,
HEZJ0CTATbYH MOAAPBXKA, 3AMPb3BaHe, HENPABITHM ONUTH 32 PEMOHT, NPUNaraHe Ha CUNa, YyXAa BUHa, NPETOBApBaHe, MEXaHVYHM MOBPESM Wik AEICTBIE Ha Yy Ay Tena. CbLuo Taka
U3KNIOYEHN OT FapaHLIIATA Ca BC/YKIA PeKnamaLyti 3 NOBPEAY Ha YacTh /i npobneMit, JbAKALLM Ce Ha U3HOCBaHe.

B EC 10311 cUMBON COuM, Ye MPOAYKTHT He 61Ba Aa ce U3XBBPAA ¢ G1TOBMTE OTNaAbLM. (TapuTe ypean ChAbPXKAT LeHHN TOAHN 33 PELMKIVPaHe MaTepuany, Kouto
61 TpAGBano Aa ce npepaboTAT, 3a Aa He ce BPeAN Ha OKONIHATa CPe/ia i YOBELLIKOTO 3/ipaBe NOCPeACTBOM HEKOHTPONMPAHOTO U3XBbPAAHE Ha OTNaabLyTe. 3aToBa
U3XBPAAIiTE CTapuTe ypean upe3 NoAXOAALLY CUCTeMY 3a CbBMpaHe Ha 0TNAABLIA UM U3npaTeTe ypeAa 3a npepaboTka Ha MACTOTO, OT KOETO CTe Fo 3aKynuau. Tam
LLie o peLiuKnupar 3a matepuani.

ﬁ MpaBuUnHo U3XBbPAAHE Ha NPoAYKTa
_—




Manual de utilizare pentru cascadele ornamentale din otel inoxidabil Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED,

(ascadd ornamentala din otel pentru instalare in iazuri de gradina si bazine de apd mai mici. Modelele Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED sunt dotate cu o bard cu
m LED-uri pentru iluminarea cascadei dumneavoastra din otel inoxidabil.
Va rugdm, cititi cu atentie manualul de utilizare, inainte de punerea in functiune a cascadei de apa Niagara/Nevada cu/féra iluminare cu LED-uri si pastrati-| cu grija. Cascada
nu este proiectatd pentru exploatare in apa cu continut de clor sau sare.

Instructiuni de siguranta pentru Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

+  Alimentarea electricd a pompei si a barei cu LED-uri trebuie sa corespunda specificatiilor produsului. Nu racordati pompa, bara cu LED-uri ti cablul de alimentare cu curent, daca
alimentarea electrica nu indeplineste prevederile specificate! Informatii detaliate puteti obtine de la electricianul dvs. local, autorizat.

« Racordarea la priza a pompei si a barei cu LED-uri trebuie realizata la o distantd de peste 3,5 m fata de iazul de gradina.

« Alimentarea cu curent a pompei si a barei cu LED-uri trebuie efectuata printr-un transformator separator sau un comutator de punere la pimant (comutator de siguranta Fl) cu
curent vagabond nominal < 30mA.

- Utilizati pentru exploatarea barei cu LED-uri intotdeauna un transformator de sigurantd IP X4 pentru exterior. Aveti in vedere ca transformatorul poate fi exploatat numaila o
distantd mai mare de 2 m fata de iazul de gradind.

- Exploatarea cascadei este permisd numai cu o pompa corespunzatoare si certificata in acest sens.

« Nu utilizati niciodatd cablul pentru transportarea transformatorului si nu trageti transformatorul de cablu.

« (ablul de alimentare cu curent al transformatorului si al corpului de iluminat nu poate fi schimbat. In cazul in care cablul se deterioreaza, dispozitivul nu mai poate fi folosit i
trebuie eliminat in mod corespunzator.

« Intimpul montarii si demontarii pompei si a barei cu LED-uri, precum si la intretinerea acestora alimentarea cu curent trebuie s fie intotdeauna intreruptd.

«Aceastd cascada si bara cu LED-uri, precum si pompa utilizatd nu trebuie folosite de catre persoane (inclusiv copii) cu facultti fizice, senzoriale sau psihice limitate sau care nu
detin experienta si cunostintele necesare, cu exceptia cazurilor in care sunt supravegheate de catre o persoand responsabild de siguranta lor sau daca au fost invtate sa foloseasca
aparatele. Copiii trebuie supravegheati, pentru a asigura, ¢a nu se joaca cu aparatele.

« Manualul de utilizare i instructiunile de siguranta ale pompei utilizate (nu se livreaza impreuna cu produsul) trebuie respectate in mod obligatoriu!

@ Instalarea

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Asigurati-va, cd cascada, precum si racordul de furtun si pompa sunt montate conform instructiunilor de montaj.
2. Acum puteti pune in functiune pompa si cascada

Niagara/Nevada 30 LED /60 LED / 90 LED

1. Asigurati-vd, cd cascada, precum si racordul de furtun si pompa sunt montate conform instructiunilor de montaj.

2. Verificati pozitia corectd a barei cu LED-uri, pozati cablul de racordare in afara elementului de cascada si realizati acolo bransarea la transformatorul de siguranta, cu o distanta de
min. 3,5 m fatd de bazinul de apa.

3. Acum puteti porni bara cu LED-uri si pompa si puteti pune in functiune cascada.

@ Mentenanta si intretinere

Curdtarea becurilor
Utilizati numai apa si o carpd moale. Atentie, ca sticla diodelor LED sa nu fie zgériatd sau deterioratd.

Schimbarea becurilor
Nu este posibild inlocuirea diodelor LED individuale, defecte. Bara cu LED-uri afectatd trebuie indepartata si schimbata.

@ Curétarea cascadelor din otel inoxidabil

- Inainte de instalare efectuati un control al cascadei, pentru a constata posibile coroziuni datorate eventualelor metale sau chimicale, care anterior nu au fost depistate.

« Incepeti cu o curatare saptamanald, pentru a afla si determina intervalul optim. Aveti grija s nu se formeze depuneri (de ex. sdruri sau alte substante solide).

« Pe cascada nu trebuie sd se depund substante ca saruri, praf, murdarie etc..

- Evitati contactul direct cu alte metale sau materiale, mai ales cu fier, beton etc..

+ Curdtarea cascadei poate fi efectuatd in mod normal cu apa din lac/bazin. Dacd apar primele semne de rugind, componentele trebuie curdtate cu solutie de curdtare pentru ofeluri
(nu solutie abraziva) sau cu acid de salpetru intr-o dilutie apoasa de 10-15%. In ambele cazuri clatiti componentele cu apa dulce si uscati-le cu o carpa de bumbac.

«  Atentie mai ales la zonele intermediare (de ex. fixarea barei cu LED-uri) i la depuneri la inaltimea liniei de apd.

« Verificati regulat valoarea pH-ului si fiti atenti la utilizarea dezinfectantilor corespunzatori.

« Lasati apa sa circule zilnic, ca pe componentele din otel inoxidabil care intra in contact cu apa sa nu se formeze depuneri.

« Verificati elementul de cascada din otel inoxidabil in cadrul unei intretineri anuale preventive.

Indicatie: daca ingrijiti i curatati regulat cascada Niagara, 0 s& aveti mai putine probleme cu coroziunea si componentele o s fie mai rezistente la coroziune.

@ Reparatii

Tn cazul in care cablul, bara cu LED-uri sau transformatorul este defect, nu sunt posibile reparatii. Este interzisa utilizarea in continuare a partii afectate si trebuie s o eliminati in mod
corespunzator.

@ Garantia

Pentru acest produs acorddm garantie de 2 ani in cazul defectiunilor dovedite ale materialului si din fabricatie, care este valabila de la data achizitiondrii. Pentru exercitarea garantiei
se va prezenta drept dovadd a cumpararii chitanta originald de cumpérare. Nu cad sub incidenta garantiei reclamatiile bazate pe greseli de montare si/sau exploatare, intretinere lipsd,
efect de inghet, incercdri neprofesionale de reparare, utilizare fortata, vind strdind, suprasolicitare, deteriorari mecanice sau efectul unor corpuri strdine. Mai sunt excluse de la garantie
toate reclamatiile privind deteriorarea componentelor si/sau problemele ale caror motiv se reduce la uzura.

Tn UE acest simbol atrage atentia asupra faptului, ca este interzisa aruncarea acestui produs la gunoiul menajer. Aparatele uzate contin materiale reciclabile valoroase,
care ar trebui duse la un centru de valorificare, pentru a nu dauna mediului inconjurator resp. sandtdtii umane prin eliminare necontrolatd a deseurilor. Va rugam,
eliminati de aceea aparatele uzate prin sisteme adecvate de colectare sau trimiteti aparatul pentru eliminare la locul achizitiondrii. De aici aparatul va fi introdus in
sistemul de valorificare a materialelor.

E Reciclarea corecta a acestui produs
_—




Kullanma Kilavuzu Paslanmaz Celik Selale Elemanlan Niagara/Nevada 30/60/90 - 30 LED/60 LED/90 LED

Paslanmaz celikten, bahce havuzlan ve kiiciik havuzlarda kurulum icin selale tasanmlan. Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED modelleri LED 1siklandirmalidir.
m Liitfen LED15ikli/LED 151ksiz Niagara/Nevada-Selalenizi kullanmadan dnce bu kullanma kilavuzunu dikkatlice okuyunuz ve bu kilavuzu saklayiniz. Selale, klor veya tuzlu suyla kullani
ma uygun degildir.

. . Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED icin giivenlik talimatlan

Pompa ile LED'in gii¢ beslemesi iiriin 6zelliklerin uygun olmalidir. Giig be inin t
baglamayin. Yakininizda bulunan bir elektrik uzmanindan daha fazla b|Ig| edinebilirsiniz.
LED ve pompanin baglanti soketi bahce havuzuna en az 3,5 m uzaklikta olmalidir.

LED bar ve pompanin giic beslemesi bir izolasyon trafosu veya kagak akim salteri (Fl salteri) iizerinden < 30mA nominal kacak akim ile gerceklesmelidir.

LED bari icin her zaman dis alanlar icin uygun olan IP X4 korumali trafo kullanin. Trafonun bahge havuzuna en fazla 2 m uzaklikta kullanilmasi gerektigini

Selale sadece kendisine uygun ve sertifikali olan bir pompayla calistinimalidir.

Trafoyu tagirken kablosundan tutmayin ve kabloyu kesinlikle ekistirmeyin.

Trafo kablosu ve lamba degistirilemez. Kablonun hasarli olmasi durumunda cihaz kullanilamaz ve uygun sekilde imha edilmelidir.

LED bari ve pompanin montaj ve demontajinda ve de bakim calismalarinda gii¢ beslemesi devamli kapali durumda olmalidr.

Selale, LED bari ve pompa, cihazi kullanabilen bir kisi tarafindan yonlendirilmezse veya tarif edilmezse, bedensel, algisal veya zihinsel engelleri, tecriibesizlikleri ya da bilgisizlikleri
nedeniyle onu giivenli bir sekilde kullanamayacak durumda olan cocuklar ya da kisiler tarafindan kullanilmamalidir. Cocuklarin bu cihazlarla oynamalarina kesinlikle izin vermeyin.
Pompanin kullanma kilavuzu ve giivenlik talimatlar (teslimata dahil degildir) kesinlikle dikkate alinmalidir.

@ Kurulum

Niagara/Nevada 30/60/ 90
1. Selale, pompa ve hortum baglantisinin montaj kilavuzuna uygun olarak monte edilmis olmasina dikkat edin.
2. Pompay calistinn ve selaleyi etkinlestirin

s kosullara uymadigi durumlarda pompa, LED bari ve giic besleme kablosunu

Niagara/Nevada 30 LED / 60 LED / 90 LED

1. Selale, pompa ve hortum baglantisinin montaj kilavuzuna uygun olarak monte edilmis olmasina dikkat edin.

2. LED barinin diizgiin bir sekilde oturmus olmasina dikkat edin, LED kablosunu selale elemaninin disina dogru yerlestirin ve havuza 3,5 m uzaklikta emniyet transformatdriine
baglaymn.

3. Pompayi ve LED barini calistirin ve selaleyi etkinlestirin.

@ Bakim ve temizleme

Lambanin temizlenmesi
Silmek icin sadece su ve yumusak bir bez kullanin. LED caminin cizilmemesine ve hasar ggrmemesine dikkat edin.

Lambanin degistirilmesi
Bozuk bir LED lambasinin (diyot) degistirilmesi miimkiin degildir. LED bari ¢ikartilmali ve degistirilmelidir.

@ Paslanmaz celik selalenin temizlenmesi

Kurulum dncesinde dnceden tespit edilememis olasi bir korozyon olusumu olup olmadigr kontrol edilmelidir.

En uygun zaman araligini belirlemek icin Gnce haftalik temizliklerle baslayin. Kalinti olusmamasina dikkat edin (tuz veya diger kati maddeler).

Selalenin iizerinde tuz, toz ve kir kalintilan bulunmamalidir.

Ozellikle demir ve beton olmak iizere diger metallerle dogrudan |rt|bat| engelleyln

Temizlik icin normal durumlarda havuzun klorlanmamis suyunu kullanabilirsiniz. ilk pas lekeleri meydana geldiginde paslanmaz gelik temizleyicisi (asindirici olmayan) veya %10~
15 su cozeltili nitrik asitle temizleyin. Her iki durumda da tatli su ile durulayin ve pamuk bez ile silin.

« Ozellikle aralik alanlara (Orn. LED barinin sabitleme yeri) ve su seviyesindeki kalintilara dikkat edin.

« PH degerini diizenli olarak kontrol edin ve dezenfeksiyon maddelerinin dogru kullanimina dikkat edin.

«  Suileirtibatta paslanmaz celik parcalarda kalinti olusmamasl iin suyun sirkiilasyonunu saglayin.

« Yillik 6nleyici bakimla selale elemanini kontrol edin.

Bilgi: Niagara selalenizi diizenli olarak temizler ve bakimini yaparsaniz, korozyonla ilgili daha az sorun yasarsiniz ve parcalar korozyona daha dayanikli hale gelir.

@ Onarimlar

Kablo, LED bari veya trafo hasar gérmiigse onanimi miimkiin degildir. llgili parcayr kullanmaym ve usuliine uygun sekilde imha edin.

@ Garanti

Malzeme ve iiretim hatalari olmasi halinde bu iiriine, satin alma tarihinden itibaren geerli olmak iizere 2 yil garanti vermekteyiz. Garanti hakkindan yararlanilabilmesi icin satin alma
makbuzunun orjinalinin ibraz edilmesi gerekmektedir. Garanti kapsamina, montaj ve/veya kullanim hatasindan, yetersiz bakimdan, cihazin donmaya maruz birakiimasindan, usulsiiz
tamirlerden, zorlamadan, iigtincii kisilerin sucundan, asin yiiklenmeden, mekanik hasarlardan veya yabanci cisimler kullaniimasindan dogan hasarlara likin reklamasyonlar dahil
degildir. Yine ayni sekilde, yipranmadan dolayi meydana gelebilecek parca hasarlari ve/veya sorunlara iliskin reklamasyonlar da garanti kapsami digindadr.

Uriiniin usuliine uygun imha edilmesi

AB icerisinde bu isaret, bu iiriiniin normal ev ¢6pii iizerinden imha edilemeyecegine dikkat ceker. Kullanilmis aletler geri doniisiime uygun degerli malzemeler icermekte
olup, bunlarin yeniden degerlendirmeye verilmeleri gerekmektedir. Bu sayede cevreye ve insan sagligina kontrolsiiz ¢op imhasi yiiziinden zarar verilmemis olur. 0
nedenle kullanilmis aletleri uygun bir toplama sistemi iizerinden imha ediniz veya imha edilmek iizere almig oldugunuz yere geri gonderiniz. Alet buradan yeniden
degerlendirme sistemine verilecektir.
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Conformity Declaration

Conformity declaration

The company UBBINK GARDEN BV declares in own responsibility that the products Nia-
gara 30 LED, Niagara 60 LED und Niagara 90 LED meet the requirements of the European
directives 2006/95 (Low voltage directive). The following harmonised standards have
been applied:

@ Konformitatserklarung

Die Firma UBBINK GARDEN BV erklart in eigener Verantwortung, dass die Produkte
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED und Niagara 90 LED die Anforderungen der Europaischen
Richtlinien 2006/95 (Niederspannungsrichtlinie) erfiillen. Die folgenden harmonisierten
Normen wurden angewandt:

@ Conformiteitsverklaring van de fabrikant

De ondertekende Firma UBBINK GARDEN BV verklaart onder eigen verantwoordelijkheid
dat het product Niagara 30 LED, Niagara 60 LED en Niagara 90 LED voldoet aan de eisen
van de Europese Richtlijnen 2006/95 (laagspanning). De onderstaande geharmoniseerde
normen zij van toepassing:

@ Déclaration de conformité

La société UBBINK GARDEN BV déclare sous sa propre responsabilité que les produits
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED et Niagara 90 LED répondent aux exigences de la direc-
tive européenne 2006/95 (directive sur les basses tensions). Les normes harmonisées
suivantes ont été appliquées :

@ Declaracién de conformidad

La firma UBBINK GARDEN BV declara por propia responsabilidad que los productos
Nidgara 30 LED, Nidgara 60 LED y Nidgara 90 LED satisfacen las exigencias de la Directiva
Europea 2006/95 (Directiva de Bajas Tensiones). Se aplicaron las siguientes normas
armonizadas:

@ Declaragao de conformidade

A firma UBBINK GARDEN BV declara na sua responsabilidade propria que o produto
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED e Niagara 90 LED correspondem as diretrizes europeias
2006/95 (diretrizes de baixa tensao). As sequintes normas harmonizadoras foram
aplicadas:

@ Dichiarazione di conformita

La ditta UBBINK GARDEN BV dichiara sotto propria responsabilita che i prodotti Niagara
30 LED, Niagara 60 LED e Niagara 90 LED sono conformi ai requisiti della Direttiva
Europea 2006/95 (Direttiva Bassa Tensione). Sono state applicate le sequenti norme
armonizzate:

Al’])\wun GUPHOPPWONG

H etaipeia UBBINK GARDEN BV nAavet pe dikn tg zueuvq, oG Ta npotovm N|agara 30
LED, Niagara 60 LED kat Niagara 90 LED n)\npouv Tl( anunnost( me supwnuu(nc Oénvluc
2006/95 (08nyia apnAri tdonc). Egapuoadn péva mpdruma:

CVUPHS

Konformitetserklaering

Undertegnende firma UBBINK GARDEN BV erklzrer med eget ansvar, at produktet
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED og Niagara 90 LED opfylder kravene i det europzeiske
direktiv 2006/95 (lavspandingsdirektiv). De falgende harmoniserede normer er blevet
anvendt:

& Fdrsakran om dverensstammelse

UBBINK GARDEN BV forklarar pa eget ansvar att produkterna Niagara 30 LED, Niagara 60
LED och Niagara 90 LED uppfyller kraven i de europeiska direktiven 2006/95 (Idgspan-
ningsdirektiv). Foljande harmoniserade standarder har tillampats:

@ Konformitetserklaring

Firmaet UBBINK GARDEN BV erklzrer med eneansvar at produktene Niagara 30 LED,
Niagara 60 LED og Niagara 90 LED oppfyller kravene til det europeiske direktiv 2006/95
(lavspenningsdirektiv). Felgende harmoniserte normer ble brukt:

@ Yhdenmukaisuusvakuutus

Yritys UBBINK GARDEN BV vakuuttaa yksin vastuullisena, ettd tuotteet Niagara 30 LED,
Niagara 60 LED ja Niagara 90 LED ovat eurooppalaisen direktiivin 2006/95 (Pienjénnit-
edirektiivi) vaatimusten mukaisia. Seuraavia harmonisoituja standardeja on sovellettu:

Deklaracja zgodnosci

Firma UBBINK GARDEN BV o$wiadcza na wtasng odpowiedzialnos¢, ze produkty
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED i Niagara 90 LED spetniaja wymagania dyrektywy
europejskiej 2006/95 (dyrektywa niskonapieciowa). Zastosowano nastepujace normy
zharmonizowane:

3anBneHue 0 COOTBETCTBUM

(Oupma «UBBINK GARDEN BV» ¢ nonHoii 0TBETCTBEHHOCTbIO 33ABMAET, 4TO MPOAYKTI
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED v Niagara 90 LED cooteTcTBYtT Tpe6oBauam
eBponeiickoit AvupekTuBbl 2006/95 (upekTvaa EIC no HU3KoBONLTHOMY
060pyA0BaHMI0). Bbin NPUMeHeHbI ClefiyioLLe FapMOHI3UPOBAHHbIE CTaHAAPTbI:

Izjava o uskladenosti

Turtka UBBINK GARDEN BV izjavljuje pod vlastitom odgovornosti da proizvodi Niagara 30
LED, Niagara 60 LED i Niagara 90 LED odgovaraju zahtjevima europske direktive 2006/95
(direktiva o niskom naponu). Primijenjene su sljedece harmonizirane norme:

@ Prohlaseni o shodé

Firma UBBINK GARDEN BV prohlasuje ve vlastni zodpovédnosti, Ze vyrobky Niagara 30
LED, Niagara 60 LED a Niagara 90 LED spliiuji pozadavky evropskych smémic 2006/95
(smérnice o nizkém napéti). PouZily se nasledujici harmonizované normy:

@& Vyhlasenie o zhode

Firma UBBINK GARDEN BV vyhlasuje vo vlastnej zodpovednosti, Ze vyrobky Niagara 30
LED, Niagara 60 LED a Niagara 90 LED splfiajti poziadavky eurépskej smernice 2006/95
(smernica o nizkom napéti). Boli pouZité nasledujice harmonizované normy:

Izjava o skladnosti

Podjetje UBBINK GARDEN BV z lastno odgovornostjo izjavlja, da izdelki Niagara 30 LED,
Niagara 60 LED in Niagara 90 LED izpolnjujejo zahteve Evropske direktive 2006/95 (Direk-
tiva o nizki napetosti). Uporabljeni so bili naslednji harmonizirani standardi:

@ Megfeleldségi nyilatkozat

Az UBBINK GARDEN BV cég sajat feleldsségre kijelenti, hogy a Niagara 30 LED, N|agara
60 LED és Niagara 90 LED termékek teljesitik a 2006/95 (k|sfeszultseg irdnyelv) eurdpai
irdnyelv kovetelményeit. A kdvetkez6 harmonizélt anyok keriiltek alkalmazasra:

@& Vastavuskinnitus

Firma UBBINK GARDEN BV toendab, et vastutab isiklikult selle eest, et tooted Niagara
30 LED, Niagara 60 LED ja Niagara 90 LED vastavad Euroopa Parlamendi ja Noukogu
direktiivi 2006/95 (madalpingedirektiivi) nduetele. Kohaldatud on jargmisi iihtlustatud
standardeid:

@ Atbilstibas deklaracija

Firma “UBBINK GARDEN BV” patstavigi pazino, ka razojumi Niagara 30 LED, Niagara 60
LED un Niagara 90 LED izpilda Eiropas Direktivas 2006/95 (Direktiva par elektroiericém,
kas paredzétas lietosanai noteiktas sprieguma robezas) prasibas. Bija pielietoti $adi
saskanotie standarti:

@ Atitikties deklaracija

|moné UBBINK GARDEN BV prisiimdama sau atsakomybe patvirtina, kad gaminiai
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED ir Niagara 90 LED atitinka Europos direktyvos 2006/95
(zemujy jtampy direktyvos) reikalavimus. Buvo taikyti Sie darnieji standartai:

[Jleknapauys 3a CboTBeTCTBUE

Oupma UBBINK GARDEN BV neknapupa Ha cobCTBeHa 0TrOBOPHOCT, e NpogyKTuTe
Niagara 30 LED, Niagara 60 LED v Niagara 90 LED u3nbnuasat usncksanuaTa Ha
EBponeiickuTe aupektvay 2006/95 ([IpekTvBa 3a HUCKO HanpexeHue). Mpunoxenn ca
CNefIHUTE XapMOHV3UPaHI CTaHAAPTH:

Dedlaratie de conformitate

Firma UBBINK GARDEN BV declara pe propria raspundere, cd produsele Niagara 30 LED,
Niagara 60 LED si Niagara 90 LED indeplinesc cerintele directivei europene 2006/95
(directiva privind joasa tensiune). Au fost aplicate urmatoarele norme armonizate:

Uygunluk beyani

UBBINK GARDEN BV firmasi Niagara 30 LED, Niagara 60 LED ve Niagara 90 LED
{iriinlerinin 2006/95 (alcak Gerilim Yonetmeligi) Avrupa Normlarinin kogullarina uygun
oldugunu beyan eder. Asagidaki normlar uyumlu olarak kullaniimistir:

AGlha) A @
3503 30 1yl cilafial ¢fs Lalal L3l e e UBBINK GARDEN BV 48,4 s
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